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ИНТ. МОСКОВСКИЙ Ресторан Вечер 

Тихо наигрывает ненавязчивая музыка. Со стороны кухни по залу, лавируя между столиками, движется ОФИЦИАНТ с подносом. Слышны обрывки фраз о каких-то встречах, которые необходимо устроить, презентациях, поджимающих сроках и т.д. 

Официант останавливается у одного из столиков, за которым сидит ВАЛЕРИЙ – мужчина 35 лет – и его СЕКРЕТАРЬ АЛЛА – девушка 25-ти лет, а также два японца среднего возраста: МИЦУМОТО и его СЕКРЕТАРЬ. Все в вечерних костюмах. Официант начинает выставлять на стол блюда с заказами. Перед Валерием оказывается отбивная, формой очень напоминающая сердечко. 

Валерий среди паузы, возникшей с приходом Официанта, бросает взгляд на остальные блюда, где не наблюдается ничего подобного, поднимает на официанта глаза и кивает на отбивную. 

Валерий

Надеюсь, ничего личного?

Официант замечает «нестандартную» отбивную.

Официант 

Заменить?

Валерий 

(смеясь) 

Да ради бога, лишь бы без глубоких чувств, а то они мешают работе. 

Официант бросает на него обиженный взгляд, деланно улыбается кончиками губ.

Официант

Вы правы. Что-то еще? 

Валерий 

Нет, спасибо. 

Официант

Приятного аппетита. 

Официант уходит. Валерий поворачивается к Мицумото, замечает, что перед японцем лежит несколько элегантных упаковок, удивляется. Мицумото встает.

Мицумото 

Я взял на себя смелость и захватил на эту встречу несколько сувениров для вас и вашей семьи.

Валерий тоже поднимается.

Валерий 

Не стоило беспокоиться...

Мицумото 

Это вам... 

Мицумото поочередно протягивает упаковки, кланяется.

Мицумото

(продолжая) 

Это вашей супруге, это вашим детям...

Валерий кланяется в ответ.

Валерий

Благодарю, но у меня нет детей. 

Мицумото

Хочу выразить надежду, что с вашей супругой вскоре все будет хорошо. 

Мицумото присаживается. Валерий тоже садится.

Валерий 

Да у нее и так все прекрасно... 

ИНТ. Редакция делового журнала «КупецЂ» комната дизайнеров Вечер

На пороге комнаты, где идет верстка номера и сидит, сосредоточенно уткнувшись в мониторы и стуча по клавишам клавиатуры, человек 10-12, среди которых УВАРОВ – молодой человек в свитере, с хвостом волос, затянутых резинкой на затылке, и татуировкой дракона на шее чуть ниже уха – и СОСЕДКА УВАРОВА, появляется СЕКРЕТАРЬ – подтянутая молодая девушка. Она ищет взглядом Уварова, затем громко его окликает. 

Секретарь 

Уваров!

Уваров спрашивает, не отрываясь от работы.

Уваров

Ну? 

Секретарь 

К доске!

Уваров 

Черт,

(поворачивается к Соседке)

что еще этой ведьме надо?

Соседка Уварова комментирует, не переставая стучать по клавишам.

Соседка Уварова 

Сначала влепит тебе двойку за поведение... 

Секретарь

Уваров, Ирина Павловна ждать не любит! 

Секретарь уходит.

Соседка Уварова 

...а затем на конюшню – пороть!

Уваров поднимается, бросает взгляд на настенные часы над дверью – около 9 вечера.

Уваров

Ей уже на шабаш пора, а она тут дурью мается... 

Соседка Уварова 

Вот сейчас Барбацуца и приготовит тебя к жертвоприношению... Помоет там, умастит маслами, петрушку в пятачок вставит…

Уваров рычит, выходит из комнаты. 

ИНТ. Редакция делового журнала «КупецЂ» приемная главного редактора Вечер

За столом сидит Секретарь. Около нее стоит молодая журналистка АНЯ, в ее глазах слезы.

Аня 

Представляешь, или дети, или работа!.. А мне завтра надо с Машкой к врачу. Неужели так трудно войти в мое положение?.. Женщина она в конце концов или нет?!

Заходит Уваров, останавливается рядом.

Уваров

Конечно, женщина, Анечка. В некоторых местах, так сказать... И даже живая, но только с хвостом... Кстати, дай тебе власть – и у тебя отрастет.

Аня 

Иди ты!

Секретарь 

(Ане)

Не слушай этого идиота. Нет у нее хвоста... Да и детей тоже нет...

Уваров

(причитает) 

...И нет у ней ничего, окромя работы... Несчастлива баба, жалеть ее некому и это самое – тоже…

(меняет тон) 

Тань, сходила бы ты в террариум, змеюшек приголубила, а?

Секретарь

Иди, иди! Будет тебе там и террариум, и приголубливание, и это самое тоже! 

Уваров всем своим видом показывая, что ему на все наплевать, заходит в кабинет главного редактора, закрывает за собой дверь. 

ИНТ. Редакция делового журнала «КупецЂ» Кабинет главного редактора Вечер 

За столом сидит ИРИНА, ухоженная, холеная женщина 32-33 лет. Перед ней исчерканные гранки статьи. Заходит Уваров. 

Ирина поднимает голову и долгим взглядом смотрит на Уварова. 

С лица Уварова сползает выражение независимости, оно приобретает какое-то неопределенное застывшее выражение – как у кролика перед удавом. 

Ирина 

Уваров, как вы думаете, у наших читателей такие же протезы вместо мозгов, как и у вас? 

Уваров 

Ирина Павловна, я не...

Ирина 

(перебивает)

Впрочем, разве можно думать протезами? Уваров, я говорила раньше и повторю вам в последний китайский раз: интернет – это хороший информационный костыль, но им надо пользоваться с умом. Разве это так трудно запомнить? 

Уваров 

Я так и делаю... 

Ирина 

Сейчас у нас конец мая, так?

Уваров

Так. 

Ирина 

А почему же в ваших таблицах уже есть данные за весь май месяц? Вы ясновидец, Уваров? Миллиардером на биржевой игре стать не собираетесь? Или книгу выпустить «Как стать Билом Гейтсом. Для чайников»?

Уваров 

Ну, я экстраполировал данные на основе тех темпов, которыми развивается... 

Ирина

А к гадалке не ходили? Чушь ведь несете, Уваров.

Ирина смотрит на свои часы.

Ирина

(продолжая)

Значит так, даю вам полчаса, и чтобы все было сделано так, как положено.

Уваров 

Но... я не успею... 

Ирина

Завтра номер должен уйти в печать. 

Ирина пальцами отбрасывает гранки на край стола.

Ирина

(продолжая) 

Вас до двери проводить?

Уваров открывает рот, пытаясь сказать что-то еще, потом берет гранки, поворачивается и выходит. 

Ирина берет в руки сотовый, набирает номер. 

Ирина 

Привет, ты уже дома?.. На встрече?.. Угу, банзай сыновьям Страны восходящего солнца... Когда вернешься, постарайся меня не разбудить!

Ирина отключается, кладет трубку на стол. 

ИНТ. Редакция делового журнала «КупецЂ» Комната дизайнеров Вечер

Уваров заходит в комнату, идет к своему рабочему месту, садится, зло бросает гранки на стол.

Соседка Уварова бросает на него вопросительный взгляд.

Уваров

(бормочет)

Барбацуца нехорошая...

Уваров тупо смотрит на диаграммы на мониторе.

Соседка Уварова понимающе кивает головой.

ИНТ. МОСКОВСКИЙ Ресторан ВЕЧЕР

Валерий стоит чуть в стороне от столика, заканчивает разговор по телефону.

ВАлерий

И я тебя тоже люблю... 

Валерий возвращается, прячет сотовый в карман, садится.

Валерий

(продолжая)

Прошу меня извинить, супруга... Так вот, продолжая наш разговор, хочу сказать, что как один из директоров нашей фирмы я, как и мои коллеги, восхищен качеством вашей продукции. Нам бы хотелось увеличить обороты поставок в самое ближайшее время.

Мицумото 

Мы с вами хорошо сработались за последнее время. Посоветовавшись со своим руководством, я могу сказать, что мы готовы пойти вам навстречу. Однако есть одно маленькое «но»... 

Мицумото замолкает. Около столика появляется Официант с десертом, убирает блюда, уходит. 

Мицумото 

(продолжая)

Я много ездил по миру. И сделал некоторые выводы. 

Валерий 

Какие, если не секрет? 

Мицумото 

Знаете, Железный Занавес все еще существует. 

Валерий 

(улыбается)

Откуда вы это взяли, Мицумото-сан? 

Мицумото 

Да, Валерий, он все еще окружает бывший Советский Союз. Конечно же, сегодняшний занавес не такой явный, как прошлом, но от этого не менее прочный. Вас перестали бояться, да, но взаимопонимания от этого больше не стало. Взять хотя бы ваше отношение к еде. 

Я ел картошку в Белоруссии, сало в Украине, мясо в России и нигде, заметьте, нигде не видел, чтобы ваши люди ограничивали себя в еде. Так же они поступают и со своими желаниями. Причем независимо от своего социального положения, что неприемлемо ни на Западе, ни на Востоке.

Валерий 

И какое отношение это имеет к теме нашего разговора? 

Мицумото 

Практически никакого. Если бы наша корпорация поставляла вам сою... Кстати, как вы относитесь к сое?
Валерий улыбается.

Валерий 

Как к зайцу из морковки. 

Валерий видит лицо Мицумото, на котором ярко выраженное недоумение.

Валерий

(продолжая) 

Это старая шутка. Мясо должно быть настоящим. 

Мицумото

Валерий, вы – патриот своей страны. На таких, как вы, и держится Железный Занавес. Подумайте над этим. 

Валерий 

Я так понимаю, что вы предлагаете нашей фирме ограничить себя в желаниях?

МИцумото 

Не совсем так. Я ведь тоже патриот своей страны, которая в свое время также изолировала себя от мира; страны, где ценили и ценят принципы. Просто, так уж создан этот мир, что и у нас, и у вас есть конкуренты. И у них тоже есть свои желания. И многим из них нравится соя. Считайте это своеобразным тестом, который дал положительные результаты.

Валерий слушает Мицумото с непроницаемым лицом.

Мицумото

(продолжая)

И поэтому от лица нашей корпорации я хочу предложить вашей фирме стать основным дистрибьютором нашей продукции в странах СНГ. Подумайте над этим предложением. 

По лицу Валерия видно, что он не знает, как реагировать.

Валерий 

Это... большая честь... для нас... 

Мицумото 

И еще большая ответственность. 

Неожиданно слышен грохот разбившейся посуды. Валерий, Мицумото и остальные поворачиваются в сторону шума.
Официант шустро собирает осколки на поднос. 
Валерий, глядя на официанта, бормочет, ни к кому не обращаясь.

Валерий 

Точно в кого-то влюбился... 

ИНТ. Квартира Валерия и Ирины коридор ночь 

Валерий заходит, включает свет, снимает обувь, гасит свет, направляется к ванной, замечает полоску света из-под кухонной двери, открывает ее. 

ИНТ. Квартира Валерия и Ирины кухня ночь

Валерий заходит. В кухне никого нет. На кухонном столе пустая чашка с использованным пакетиком, рядом надкушенный бутерброд, крошки. Валерий цыкает зубом, гасит свет, выходит. 

ИНТ. Квартира Валерия и Ирины спальня ночь

На кровати, свернувшись калачиком, спит Ирина. Заходит Валерий. Не включая ночника, он раздевается, ложится на свою половину кровати.

ИНТ. Квартира Валерия и Ирины кухня Утро. 

Ирина наскоро сооружает завтрак. Заходит Валерий.

Ирина 

Как выспался, милый? Тебе сделать бутерброд?

Валерий 

Ты хотя бы сначала стол вытерла...

Ирина 

Так, поняла, любимый, бутерброда ты не хочешь, а кофе сделаешь себе сам. 

Снимает с плиты турку с закипевшим кофе.

Валерий

Извини, Ирушка, это я от переутомления. С добрым утром! 

Валерий целует Ирину в щеку.

Валерий

(продолжая)

Я такая свинья... В последнее время совсем тебя не вижу!.. 

Ирина наливает кофе в кружку, перебивает Валерия.

Ирина 

Это – да! Если бы ты чаще бывал дома, то знал бы, что по вторникам и пятницам приходит Катя. Вот она и приберется. 

Валерий открывает было рот, чтобы что-то сказать, но за кадром звучит звонок в дверь. Ирина, которая находится ближе к двери, ставит кружку на стол и идет открывать. 

Валерий начинает готовить себе кофе. За кадром из коридора слышны невнятные голоса, щелчок дверного замка, восклицание Ирины.

Ирина

(за кадром) 

Все – приехали! У меня склероз... 

Валерий

Что случилось?

Ирина возвращается на кухню, сует ему в руки телеграмму.

Ирина

Ты тоже не лучше! Возрастное, я так понимаю...  

Валерий разворачивает телеграмму, читает.

Валерий

С моим днем рождения! Папа. 

Валерий поворачивается к Ирине, которая уже листает свой ежедневник.

Ирина 

Так, что у нас сегодня?.. Угу, до обеда, надеюсь, если народ поднапрячь, успеем сдать... 
(ДАЛЬШЕ)

Ирина (прод.)

Встречу можно безболезненно перенести... Презентация... Да и черт с ней!.. 

Валерий 

Вот не вовремя... Неужели уже сегодня? 

Ирина

А ты как думал? Я еще вчера хотела тебе напомнить!.. Так вот, кровь из носу, но в семь часов ты должен быть у папы в загородном доме. 

Ирина прячет ежедневник в сумочку, быстро допивает кофе.

Валерий

В семь?..

Ирина

Все, я побежала. И учти – обида будет страшной, а месть – кошмарной!

Ирина чмокает Валерия в щеку, уходит. 

Валерий смотрит, как за ней закрывается дверь. 

НАТ. Загородный дом Двор Вечер 

Дверь дома открывается, на крыльцо во двор, где накрыт фуршет и находится человек двадцать гостей, выходит именинник – ПАВЕЛ АНДРЕЕВИЧ, «породистый», плечистый дядька с наголо выбритой головой и профессорской бородкой и усами. 

Павел Андреевич видит, как Валерий и Ирина подъезжают на своих автомобилях и паркуются недалеко от ворот, и направляется к ним. 

Ирина и Валерий выходят и уже было собираются идти навстречу Павлу Андреевичу, как вдруг Ирина толкает мужа локтем.

Ирина

(шипит)

Цветы! 

Валерий

О, черт! 

Валерий возвращается к машине, открывает заднюю дверцу, берет букет. Под ним забытые японские подарочные упаковки. Валерий смотрит на них секунду-вторую.

Валерий 

Черт его знает... 

Валерий берет одну из упаковок.

Валерий

(продолжая)

А вдруг старику понравится...

Валерий возвращается к Ирине, они подходят к Павлу Андреевичу. 

Ирина

С днем рождения, папа! Счастья тебе и крепкого здоровья! 

Ирина целует Павла Андреевича. Валерий вручает ему букет и подарок, жмет руку.

ВАлерий

И чтобы ваше чувство юмора вас никогда не покидало, Павел Андреевич! 

Павел Андреевич

Спасибо, спасибо, родные! Я так понимаю, 

(подмигивает) 

что телеграммка оказалась нелишней? 

Ирина 

(мямлит)

Мы и так никогда не забываем! 

Валерий

Да!

Павел Андреевич 

(смеясь)

И я, уже будучи совсем немощным, все еще могу рассчитывать на поднесенный стакан воды?

Валерий 

Если под рукой окажется почтальон – вне всякого сомнения!

Смеются все трое, Ирина несколько принужденно. К ним подходит ГОСТЬ – уже изрядно поддавший мужчина лет пятидесяти в темном костюме с книгой в руке. 

Гость

Добрый вечер.

(Павлу Андреевичу)

Прошу прощения, Павел Андреевич, но, пользуясь случаем, хочу еще раз поздравить вас с юбилеем и попросить о небольшом одолжении. 

Гость протягивает книгу, достает из нагрудного кармана ручку. Юбиляр берет книгу и ручку, поворачивается к Валерию и Ирине.

Павел Андреевич

(Ирине и Валерию)

Детки, давайте, присоединяйтесь к гостям и учтите – сегодня я вас никуда не отпущу! Завтра суббота, поэтому возражения не принимаются. Комната для вас приготовлена. Попытка к бегству карается! Караульные на вышках предупреждены! 

Ирина и Валерий улыбаются Павлу Андреевичу, отходят. 

Валерий 

Он это серьезно? У меня завтра – завал...

Ирина 

(улыбаясь гостям)

Хоть раз в году папу нужно уважить, так что постарайся что-то придумать. 

Валерий 

Легко сказать... 

Ирина 

Закрыли тему. 

Они присоединяются к остальным гостям. Вслед им слышны слова гостя. 

Гость 

Павел Андреевич, ваша теория психологического воздействия недолго будет оставаться теорией. Я уверен, что скоро она станет основой...

Павел Андреевич отдает Гостю подписанный экземпляр.

Павел Андреевич 

Будущее покажет, а сейчас давайте займемся делом, ради которого собрались. 

Юбиляр поворачивается к струнному квартету.

Павел Андреевич 

(продолжая)

Маэстро, жгите классику!

Гомон голосов заглушает музыка. 

НАТ. Загородный дом Двор Утро 

Беседка во дворе дома. За столом, на котором накрыт завтрак, сидит Павел Андреевич, одетый в ярко-пестрое кимоно.

Павел Андреевич

(зычно) 

Эй, сони, вас еще долго ждать?! 

Ирина

(за кадром) 

Пап, мы уже идем! 

Павел Андреевич 

Опоздавшим – кости и холодный чай! 

Из дома выходят Валерий и Ирина, одетые в домашние халаты. Они подходят к беседке. 

Ирина 

Пап, а... э-э... что это ты на себя нацепил?

Павел Андреевич 

Как? Неужели это не ты выбирала это чудесное, японское, хотя и немножко женское кимоно? 

Ирина смотрит на Валерия. Валерий делает потешную виноватую рожу и разводит руками. 

Валерий 

В кимонах не разбираюсь...

Павел Андреевич 

Да, ребятки, вижу, что заработались вы не на шутку.

Павел Андреевич гладит себя по голове.

Павел Андреевич

(продолжая)

Спасибо, что не шампунем одарили. 

(машет рукой) 

Ладно, потешили старика и хорошо, прошу к столу!

Ирина и Валерий садятся, начинают завтракать. У Валерия в кармане халата звонит сотовый. Он бросает укоризненный взгляд на Ирину, достает телефон. 

Валерий

Извините. 

(в трубку)

Да? Нет, не сейчас. Перезвони Михалычу, он в курсе. Все. Звони только если что-то срочное.

Валерий прячет телефон в карман. Завтрак продолжается.

Павел Андреевич

Как спалось? 

Ирина 

Спасибо, хорошо.

Павел Андреевич 

(хитро щурится)

В библейском смысле? 

Ирина и Валерий натянуто улыбаются.

Павел Андреевич 

(продолжая) 

Возможно, я все еще плохо разбираюсь в психологии, но все же мне в последнее время все больше и больше кажется, что внуками вы меня радовать не собираетесь... 

Павел Андреевич замечает, что Ирина хочет что-то возразить, поднимает ладонь.

Павел Андреевич

(продолжая) 

Ира, не надо все снова валить на работу, на нелегкую бизнесменскую жизнь, на глобализм и плюрализм с консенсусом... Ребята, просто посмотрите друг на друга! Скажите мне,  когда вы последний раз вместе отдыхали или куда-нибудь ездили?.. 

Павел Андреевич смотрит на растерянные лица супругов.

Павел Андреевич

(продолжая)

Понял, не трудитесь, я так думаю, что это было еще свадебное путешествие... Лет пять-шесть назад? 

Ирина 

Семь...

Павел Андреевич 

Вот... А это тоже показатель своеобразного теста...

Валерий 

(морщится)

Извините, но я не люблю, когда меня тестируют, как прыщавого подростка. 

Павел Андреевич 

Валера, тебе никогда не приходило в голову, что все мы были подростками и вся наша жизнь – это тест, единственный и неповторимый? 

Снова звонит сотовый Ирины. Она делает виноватый жест, достает из кармана халата телефон. 

Ирина 

Слушаю. Да, Аня, я все понимаю... Обошлись без вас... И даже больше скажу – человек и умереть может... Но только не в день сдачи номера! До свидания! 

Павел Андреевич 

Отключили бы вы эти игрушки, а? А то у меня ощущение, что я общаюсь с двумя телефонными будками... 

Валерий немного демонстративно, но молча достает телефон и отключает его. 

Ирина

Извини, пап. 

Ирина отключает свой телефон.

Павел Андреевич

Возвращаясь к теме, я не буду говорить высоких слов о продлении рода, я просто скажу, что вы подменили себе жизнь работой и этими поводками. 

Павел Андреевич кивает на телефоны. 

Ирина 

Но ты же сам мне всегда говорил... 

Павел Андреевич 

Не думал, что ты, доча, станешь таким трудоголиком, прости. Я очень за вас переживаю... Так вот, если вам так уж дорога работа – найдите общее дело!.. Иначе семье конец. Валера, вот ты строитель...

Валерий 

Я понял! Это конкреативно... Дорогая! Мы выпустим строительную газету! 

Павел Андреевич 

Не надо язвить, родственник. Я предлагаю вам заняться не тем общим делом, в котором вы оба профи, а совсем наоборот. Найдите себе нечто такое, в чем ни черта не понимаете. То есть вообще... 

Ирина 

Значит, я должна бросить журнал и пойти… Начальницей мужской бани? 

Валерий 

Почему сразу начальницей? Сначала – гардеробщицей, а я буду раздавать веники... А там, глядишь, и дорастем-с... 

Павел Андреевич 

Неверно-с!.. Вся проблема в том, что вам не приходит в голову воспринимать работу как нечто такое, что может вас объединять. 

Валерий 

А также развлекать и ублажать... 

Павел Андреевич 

А почему нет, золотые мои? 

Ирина 

Жаль только, что все цирки уже разъехались... 

Павел Андреевич 

Но ведь остались, к примеру, замки. 

Ирина 

Ты это о чем? 

Павел Андреевич 

А ты уже и забыла, что у твоей прапрабабушки был самый настоящий замок?

Валерий переводит изумленный взгляд с Павла Андреевича на Ирину.

Валерий 

Надо же! 

Валерий поворачивается к Павлу Андреевичу.

Валерий

(продолжая) 

И где же? 

Павел Андреевич 

(пожимает плечами)

Я и сам точно не знаю, где-то на западных границах... Может быть, на Украине, а может – в Польше... 

Ирина

А-а, тогда пиши пропало... Другие государства, какие-никакие... И не быть мне владычицей морскою, равнинною и долинною!.. 

Ирина вздыхает.

Ирина

(продолжая)

А так же и всея малыя, белыя и разноцветныя... 

Павел Андреевич 

(оживленно) 

Отчего же? Сейчас Украина с дорогой душой раздает замки в аренду. Деньги у вас есть, вот и превратите крепость в свой дом, займитесь отельным бизнесом, в котором 

(улыбается) 

наверняка ни черта не смыслите. Валера, ты смыслишь что-нибудь в отельном бизнесе?

Валерий 

Вы это серьезно? Вот так бросить все и уехать в глушь?

Павел Андреевич 

Именно так. Вильнуть хвостом, да и разбить к черту золотое яйцо. Устройте себе второй медовый месяц! Что вы теряете? Бизнес? Нет! Он ваш соб-ствен-ный!!! Дорогой сердцу коллектив? Нет! Ира, как там тебя подчиненные за глаза величают?

Ирина 

(хмуро)

Барбацуцей... 

Валерий 

(ржет)

А ты мне никогда этого не говорила!

Ирина

(с оттенком обиды)

Для своих ты тоже какой-нибудь Карабас-прорабас!

Павел Андреевич 

Ну, хоть смеяться не разучились и то – слава богу! Так что – думайте, решайте. 

Ирина 

Что решать-то? На кого я журнал оставлю? 

Павел Андреевич 

Тебе, конечно, виднее, но скажу одно: если работа хорошо налажена, то постоянного участия не требует. Значит, либо ты плохой руководитель, во что я не верю, ибо ты моя дочь, либо боишься начать что-то новое. Инерция... 

Валерий

Какая инерция? Хочешь сделать хорошо – сделай сам.

Ирина

Да! Иначе такого наворотят – 
хлебать и хлебать!
Павел Андреевич

Стоп, стоп... Я ведь не предлагаю вам бросать все прямо завтра – возьмите отпуск, съездите, посмотрите, что там по чем, а заодно дайте своим подчиненным проявить себя.

Говоря современным языком – пробейте на вшивость!

Ирина 

Ага, мои пробьются! Так пробьются... Вот Валерке хорошо, у него есть партнер по бизнесу! 

Валерий 

У меня тоже не все так просто... Все переговоры всегда на мне... 

Ирина  

Да ладно тебе, ты ведь с живыми людьми договариваешься, должны понять. 

Валерий 

Какими живыми?! Они все – не наши! Ни хрена такой, как Мицумото не поймет. Он мне позавчера такое нес о взаимодействии сои и загадочной славянской души... 

Павел Андреевич 

Мицумото – он японец? 

Валерий 

Да, а что? 

Павел Андреевич

Да ничего, просто понятно, откуда взялось кимоно, а то я подумал было грешным делом, что кто-то из вас уже на пути к харакири... Тьфу, тьфу, тьфу!

(смеется, встает) 

Но ведь идея-то вам понравилась, а? И еще одно! 

Павел Андреевич показывает рукой на небо.

Павел Андреевич

(продолжая)

Смотрите – не поверите! Ваши телефоны отключены, а Солнце не погасло, камни с неба не падают и Земля, кажется, продолжает вертеться! Надо, правда, перезвонить – уточнить...

Валерий непроизвольно дергается, рука тянется к карману халата, где лежит телефон. Ирина повторяет его движение. Павел Андреевич укоризненно качает головой. Супруги отводят глаза.

Павел Андреевич 

(рассматривает себя) 

А удобная ведь штука – кимоно. Помогает как-то уйти от реальности... 

Павел Андреевич уходит в дом. Валерий достает сотовый. 

Валерий

От реальности легко уйти тому, кто ей не нужен...

Валерий смотрит на телефон. 

Валерий 

(продолжая)

А у меня через полтора часа встреча.

Ирина 

Поедешь?

Валерий 

А есть выбор?..

Ирина 

(блуждая взглядом по саду)

Тогда – до вечера... 

ИНТ. Квартира Валерия и Ирины кабинет Вечер 

Ирина сидит за компьютером. За кадром слышно, как щелкает замок входных дверей. В кабинет заходит Валерий. 

Валерий 

Что нового?

Ирина пожимает плечами, отвечает, не отрываясь от монитора.

Ирина

Не поверишь – Земля круглая... А что там твой самурай? Не порубил еще катаной всех в капусту? 

Валерий 

Спрашивал, понравился ли тебе подарок? Я сказал, что ты в восторге.

Ирина 

А врать нехорошо...

Валерий подходит к Ирине, смотрит через ее плечо на экран монитора. 

Валерий

На лицемерии мир держится... 

Стоп, стоп! Горящие путевки? Да это же сплошное надувательство!.. Ты что, в отпуск собралась?!

Ирина 

Я так подумала, что отец прав... Какого черта гореть на работе, если можно позагорать? Поедешь со мной?

Валерий 

Смешно!.. А солярии тебя уже не устраивают?

Ирина отрывается от монитора, потягивается.

Ирина

Простора какого-то захотелось... Ну, чтоб душа развернулась и так далее... Наблюдаю в себе какое-то томление...

Валерий пожимает плечами, отходит от стола, направляется в спальню.

Валерий

Развернулась – это хорошо... Но что толку? Если хочешь, завтра после обеда можем съездить куда-нибудь...

Ирина 

И ты откажешься от своих посиделок в, хм, мужском клубе? 

Валерий 

Ну, опоздаю на часок-другой... 

Ирина

Нет уж, милый, пусть дворцов заманчивые своды заменят тебе свободу... 

Валерий скрывается из виду, Ирина говорит вслед.

ИРина

А я, как обычно, встречусь с Машкой и Сашкой, снова почувствую себя рыбкой на сковородке в солярии, потрещу с ними в каком-нибудь кафе об их курортных романах и останусь тебе верною женою... 

Валерий 

(за кадром)

Ты же у меня рыбка не простая, а золотая... Прости, родная, мне завтра надо с самого утра быть на объекте...

Ирина грустно обращается к монитору.

Ирина

И осталась старуха с разбитым корытом, в котором глючит компьютер... 

ИНТ. Кафе День 

Ирина и подруги – МАРИЯ и АЛЕКСАНДРА, люди одного с Ириной возраста и круга - сидят за столиком, на спинках стульев висят их три сумки.


Молодая ОФИЦИАНТКА с постным лицом расставляет перед ними заказ. Из-за неосторожного движения кофе, который она ставит перед Александрой, проливается из чашки на блюдечко. 

Александра поднимает на нее брезгливый взгляд, затем с недовольной гримасой отводит его в сторону. Говорит, ни к кому не обращаясь.

Александра 

Москва, столица ихней родины... 

Официантка тушуется, неуклюже заканчивает расставлять посуду, молча уходит. 

Мария

А что ты от них хочешь, от этих?.. Скажи спасибо, что не на юбку... 

Ирина молча смотрит на подруг, вздыхает. 

Александра 

А вот когда я ездила в Тунис...

Мария 

Когда это было... Ты этим Тунисом все уши уже прожужжала.

Александра 

Какие там колоритные индусы!.. Усищи – во! Глаза горят, торс – мама родная!..

Ирина 

(хихикает)

Какие к черту индусы в Тунисе?! Индусы в Индии. 

Александра

Ну, тунисы какие-нибудь или турки... Какая к черту разница! Главное – торс! 

Александра поднимает согнутые в локтях руки вверх, напрягает мышцы, выпячивает грудь, втягивает живот. 

Ирина смеется, качает головой, достает из сумки ноутбук, включает его. 

Мария 

Ирка, да ты с ума сошла! Без этой железяки уже жить не можешь? Ноутбукоманка!

Ирина бегает пальцами по клавиатуре.

ИРина

Был у меня как-то корректор, который сначала удивился тому, что слово «Казбек» пишется с большой буквы, а затем спросил, мол, где живут казбеки. На что и получил ответ – в Казбекистане... О, вот! Тунис. Официальное название Тунисская Республика... Не то... Ага! 98% населения страны – арабы. Существует также незначительная часть – 1% – берберов... 

Александра 

(фыркает)

И берберок... Спасибо, просветила.

Ирина 

А это, Сашка, тебя точно заинтересует. Вот, слушай! 

В последние годы в Тунисе резко падала рождаемость. Суммарный коэффициент рождаемости оценивается в 1,75 ребёнка на женщину. Это самый низкий показатель среди арабских стран... 

Ирина отрывается от компьютера.

Ирина

(продолжая) 

Так что там либо мужики с дефектом, либо работают они исключительно с туристками. Так сказать, на экспорт...

Мария начинает хохотать.

Александра 

Ты бы видела этих берберок!.. Да что ты вообще видела, кроме монитора? 

ИНТ. Биллиардная комната вечер 

Валерий и еще человек пять играют в классический русский бильярд за несколькими столиками. Валерий легонько ударяет по шару, следит за ним, довольно улыбается.

Валерий

Ну, чем мог, тем помог... 

Валерий отходит к столику с напитками, наливает себе сок. Мужчина в костюме – ПАРТНЕР Валерия – ходит с кием вокруг стола, примеривается к шарам.

Партнер

Ага, дождешься от тебя...

Валерий 

Отчего же. 

(отхлебывает сок)

Я ведь свел для тебя количество вариантов к минимуму, а чем их меньше, тем проще выбор и меньше мучений. 

Партнер

Знаю, знаю, чем больше слез, тем больше облегченье, в этом и заключается леченье. 

Партнер бьет шар, но явно не достигает того результата, который был ему нужен.

Партнер

Эх! Твоя партия... 

Валерий ставит стакан на столик, возвращается к столу. 

Валерий

Так... 

(примеривается к удару) 

Ну, вот и все. 

(бьет) 

Партия! Что думаешь, Миша? 

Партнер кладет кий на стол.

ПАРТНЕР 

Думаю, что пора перестать напрягать мозги. 

Валерий 

А, может, еще партейку, всего восемь ведь?.. 

Партнер

Самое время закатиться в кабачок, принять на душу по две белого, подобрать партнершу да и дать волю воображению. 

Партнер замечает, как при его словах Валерий скучнеет.

Партнер

(продолжая)

А ты, как обычно, домой? Не понимаю, ведь если и есть в женах разнообразие, то только в чужих... 

Валерий начинает разбирать кий.

Валерий 

Да при чем здесь это?.. Просто не люблю решать проблемы с больной головой. 

ПАРТНЕР 

А тебе не приходило в голову, что еще проще их не создавать? Ведь, как ни крути, а человек сам и создает свои проблемы. А я от тебя... Сколько мы уже друг друга знаем? Лет пять? И все это время я от тебя только и слышу – проблемы, работа, проблемы... 
(ДАЛЬШЕ)

Партнер (прод.)

От этого и проблеморешалка поломаться может. Дал бы ей отдохнуть, а? Секс-то нынче сплошь и рядом безопасный!

Валерий 

Ну, поедем мы с тобой, надеремся, подцепим кого-нибудь... Нет, это не способ расслабиться, не нравится мне такое запрограммированное удовольствие... 

Партнер 

Ну, тогда придумай что-нибудь новенькое. И тогда все прогрессивное человечество будет тебе благодарно... Или некогда? Проблема-то ведь глобальная, как раз для тебя...

Валерий прячет кий в чехол.

Валерий

Да ладно тебе подкалывать... 

Валерий допивает сок, жмет Партнеру руку.

Валерий

Удачи! 

ПАРТНЕР

Счастливо!..

Валерий выходит из биллиардной комнаты.

ИНТ. Квартира Валерия и Ирины гостиная вечер 

Ирина, лежит на диване, смотрит по телевизору передачу о замках во Франции. 

Голос диктора

(за кадром) 

Замок Во-ле-Виконт был построен в 1658-61 годах, приближенным короля Людовика XIV, его министром финансов – Николя Фуке. 
(ДАЛЬШЕ)

Голос диктора (прод.)

(за кадром)

С легкой руки Александра Дюма у нас Фуке известен как суперинтендант, арестованный по приказу короля Д’Артаньяном. Замок изобилует потрясающе выполненными фресками, сияет позолотой, наполнен произведениями искусства со всех концов света. В Салоне Муз сохранился уникальный расписной потолок работы самого Лебрена... 

ИНТ. Квартира Валерия и Ирины коридор вечер

Открывается входная дверь, заходит Валерий. Снимает обувь, аккуратно ставит кий в шкаф, проходит в гостиную.

ИНТ. Квартира Валерия и Ирины гостиная вечер
Валерий подходит к Ирине, лежащей на диване, наклоняется, чмокает в щеку.

Валерий 

Привет, дорогая. Как отдохнула? 

Ирина 

Никак... Или как всегда... 

Голос диктора

(за кадром)

Окружение замка знаменито даже больше самого Во-ле-Виконт. Рукотворные озера и каналы со множеством статуй и фонтанов особенно завораживающе выглядят с подсветкой в темноте...

Валерий кивает на телевизор.

Валерий 

Хандришь? 

Ирина 

Знаешь, если бывают «сны в руку», то почему бы не быть «в руку» и телепередачам? 

Валерий 

Ты это о чем? 

Ирина

Помнишь, что говорил мой папа? 

Ирина хмыкает, глядя лицо мужа, выражающее непонимание.

Ирина

(продолжая)

Угу, уже выкинул из головы...

Валерий 

Ты о прабабушке и замках?

Ирина садится на диване, серьезно смотрит на мужа. 

Ирина

Не только об этом. Он ведь прав. Мы мечемся как суслики в угаре, бессмысленно и без оглядки.

Валерий направляется к бару, наливает себе виски.

Валерий

Тебе что-нибудь налить? 

Ирина 

Не хочешь слушать? Или слышать?

Валерий 

(отпивает)

М-м... Знаешь, давай отложим этот разговор на потом. Не то у меня настроение... 

Ирина 

Потом! О, великое слово – потом! Когда оно наступит? Когда будем в белых тапочках лежать?

Валерий 

Хорошо. Давай конкретно. Чего ты хочешь? 

Ирина 

(фыркает)

Езды! Быстрой!!! 

ИНТ. Редакция делового журнала «КупецЂ» Приемная главного редактора утро 

Журналистка Аня, присев за стол секретаря, что-то быстро пишет на листе бумаги. Секретарь стоит рядом. 

Секретарь 

Увольняешься?.. И куда думаешь податься? В вольные художники?.. 

Аня 

(не отрываясь)

Да хоть к черту в зубы! Вряд ли там будет хуже!.. 

Секретарь 

Ну-ну... По своему опыту знаю, что матери с маленькими детьми нужны боссам как зайцу стоп-сигнал. Может, не надо спешить?..

Аня поднимает взгляд на Секретаря.

Аня 

Ты знаешь, что она мне заявила, когда я ей звонила?! Что я и сдохнуть могу, лишь бы не в день сдачи номера! Нет, нормально, а?

Секретарь

Ты ей звонила?! Сама?!

Аня 

Да... 

Секретарь 

Зачем? 

Аня 

Э-э... Просто заинтересованность работой проявить, что ли...

Секретарь 

(смеется)

Заинтересованность работой?! Боже, спаси и сохрани эту наивную жертву западных технологий! И когда эта оригинальная идея тебя посетила? 

Аня 

В субботу... Утром... Я подумала...

Секретарь

(продолжает за нее)

...чем бы порадовать дорогого редактора субботним утром? Ань, тебе сколько лет?

Аня 

Какая разница? 

Секретарь 

Двадцать? Двадцать два? 

Аня 

Двадцать пять... При чем здесь это? 

Секретарь 

Мозгами уже пора обзаводиться. Кто же такое делает трезвый и в твердой памяти? Я так понимаю, она тебя отбрила по полной программе, и теперь ты хочешь хлопнуть дверью, так? 

Аня 

Что сделала, то сделала... 

Секретарь 

Ты же у нас где-то около года проработала, так? 

Аня 

Почти одиннадцать месяцев. 

Секретарь 

И плохо тебе здесь было?

Аня 

(пожимает плечами)

Если бы не проблемы с дочкой... 

(трясет головой) 

Как будто я не успевала делать свою работу, причем – супер...

Секретарь

Ну, с таким самомнением – только в свободный полет.

(кивает на лист бумаги перед Аней) 

Написала? 

Аня кивает.

Секретарь

Тогда – вперед!

Аня встает, идет к двери кабинета главного редактора. Заходит. По поведению Секретаря видно, что она уже вычеркнула Аню из списка работников журнала. Не глядя ей вслед, Секретарь садится за стол и включает на компьютере игру «Пасьянс». 

ИНТ. Офис фирмы Валерия Приемная утро 

Валерий с кейсом входит в приемную. Там сидит Секретарь Алла. 

Валерий 

Добрый день, Алла! Корреспонденция у меня? 

СЕКРЕтарь АЛЛА

Здравствуйте, Валерий Александрович! Вам звонили из представительства...

Валерий 

Потом, все потом! 

Валерий проходит мимо Секретаря Аллы, открывает дверь кабинета.

ИНТ. Офис фирмы Валерия кабинет утро

За одним из двух столов сидит партнер Валерия по бизнесу – СЕРГЕЙ. Валерий подходит к Сергею, жмет руку.

Валерий 

Привет! Две новости...

Валерий кладет кейс на стол Сергея.

Валерий
(продолжая, торжественно)

Первая: поздравляю – мы стали дистрибьюторами. Все подписано. 

Валерий идет к своему столу, садится, меняет тон.

Валерий

(продолжая)

А теперь – другая...

Сергей открывает кейс, смотрит бумаги.

Сергей 

(настороженно)

Хорошая или плохая? 

Валерий 

Скажем так – другая... 

ИНТ. Редакция делового журнала «КупецЂ» Кабинет главного редактора утро

Ирина сидит за столом, пролистывает на экране монитора статью. На столе несколько сигнальных экземпляров свежего номера. 

В дверь стучат, заходит Аня. 

Ирина поднимает на нее взгляд.

Аня 

(неприветливо) 

Добрый день. 

Аня подходит к столу, кладет на него заявление об уходе. 

Ирина косит глазами на заявление.

Ирина

Ой ли! Неужто в самом деле добрый? 

Ирина берет заявление, пробегает его глазами, хмыкает, цитирует.

Ирина

(продолжая) 

«По собственному желанию...» Аня, вам не кажется... 

Аня 

Только не надо мне говорить, что все права на собственные желания только у начальства!

Ирина 

(хмыкает) 

В корень зрите. Скажу больше – подписывать я это не буду.

Ирина отодвигает заявление, видит возмущение Анны.

Ирина

(продолжая) 

У меня к вам совсем другое предложение. 

Ирина встает из-за стола.

Ирина

(продолжая) 

Что, если мы сделаем так?..

ИНТ. Офис фирмы Валерия Кабинет утро 

Валерий и Сергей сидят за столами, разговаривают. 

Сергей

...И ты хочешь уйти в отпуск именно сейчас?! 

Сергей вскакивает из-за стола, начинает бегать по кабинету.

Сергей

(продолжая) 

Какая муха тебя укусила? 

Валерий 

(спокойно)

Может быть, это кусачее влияние восточной философии... 

Сергей 

Угу, на твою неокрепшую психику! 
(ДАЛЬШЕ)

Сергей (прод.)

Перестань корчить из себя изъеденного стрессами сортировщика апельсинов! Сейчас как раз и начнется настоящая работа! 

Валерий 

Будто до этого была не настоящая? Не замечал, не замечал... Ладно, не психуй. Мне это надо. Действительно... 

Сергей 

Да с тобой психуй, не психуй... 

Валерий 

Понимаешь, я почувствовал, что наш мир не совсем рационален, и мне пришлось делать оргвыводы. 

Сергей 

Да ну?

Валерий 

(кивает) 

Хочешь верь, хочешь – нет, но так оно и есть, и когда женщина хочет... 

(смотрит на наручные часы)

Ладно, если сейчас поедем в банк, то успеем оформить все бумаги... 

Сергей 

(в упор смотрит на Валерия)

Надолго уедешь?

Валерий 

(пожимает плечами)

Три недели – минимум...

Сергей 

(смирившись)

И куда, если не секрет?

Валерий встает из-за стола, потягивается.

Валерий 

Куда Ирка билеты возьмет. Ей, понимаешь, быстрой езды хочется... Сильно подозреваю, что на мне... 

ИНТ. Редакция делового журнала «КупецЂ» Приемная главного редактора Утро

Секретарь раскладывает компьютерный пасьянс. В приемную входит Уваров. 

Уваров 

Привет! Журнальчик уже есть? 

Секретарь отрывает взгляд от монитора.

Секретарь

Привет! Только сигнальные экземпляры...
Секретарь кивает на дверь кабинета главного редактора.

Секретарь

(продолжая) 

...у нее. Но заходить туда пока не рекомендую.

Уваров 

Что там опять? Бурька в стаканчике воды? 

Секретарь 

Аня уходит. 

Уваров 

В декрет?

Секретарь 

(ухмыляется)

От кого бы ты сам когда-нибудь забеременел, а? 

Уваров 

Ходят упорные слухи, что тогда можно получить миллион баксов. Значит – увольняется...

Секретарь 

Угу. Только что накатала заявление. В общем, полна решимости и уже вошла в горящую избу. Сейчас дракона останавливает...

Уваров 

(чешет в затылке)

Понял, не дурак. Был бы дураком – не понял.

Уваров поворачивается к выходу, собирается уходить, цитирует голосом Карлсона.

Уваров

(продолжая) 

Что-то меня, Малыш, так домой потянуло...

Открывается дверь в кабинет главного редактора. Выходит Аня. У нее совершенно обалделый взгляд. Она улыбается.

Уваров 

(оборачивается к Ане)

О, вижу свободного и счастливого человека. Может, и себе уволиться? 

Аня 

А я и не увольняюсь... 

Уваров

Почему? 

(смотрит на секретаря) 

Мы тут уже было настроились

(щелкает себя по горлу) 

отметить... 

Аня 

Не беспокойся, отметим... Мое повышение! 

Секретарь 

Серьезно? 

Аня 

Ирина Павловна мне такие условия предложила!.. 

Секретарь 

Ой, поздравляю! 

Аня

Спасибо. 

(выходит) 

Потом поговорим... 

Уваров непонимающе смотрит на Секретаря, переводит взгляд на дверь кабинета главного редактора.

Уваров

Может, и себе прибавки попросить?..

Секретарь 

Побойся Бога и пожалей зверушек Подмосковья – они, чувствую, и так понесли сегодня тяжелые потери. Много их сдохло, ой, много!..

Уваров собирается что-то сказать, но у Секретаря звонит интерком. Секретарь дает жестом понять Уварову, что разговор закончен.

Секретарь

Да, Ирина Павловна? 

ИринА

(за кадром)

Зайдите ко мне. 

Уваров выходит из приемной. 

ИНТ. банк комната День

Сергей и Валерий сидят в креслах за столом в помещении банка, оформляют документы.

Валерий 

Ну, вот, кажется, и все. 

Валерий ставит подпись, откидывается в кресле.

Валерий

(продолжая) 

Теперь ты, пока меня не будет, полновластный удельный князь. С чего думаешь начать княжение? 

Сергей

Посажу тебя на кол, чтоб другим в отпуск не повадно было!..

Валерий

(дурашливо) 

Ой, не вели казнить, вели помиловать! Возвернусь из странствий дальних, отслужу 

по полной программе. И дозволь мне еще слово замолвить об отроке молодом, но зело талантами не обделенном... 

Валерий не выдерживает своего тона, начинает смеяться. 

Сергей 

(смеется)

Пес с тобой, говори, что там у тебя на уме.

Валерий 

Присмотрись к Щербакову. Мужик молодой, но толковый. 

Сейчас он в отделе матобеспечения, попробуй дать ему работу поответственнее. А там поглядим... 

Сергей 

Щербаков? М-м, угу, знаю... Ладно, твои рекомендации учтем. Ты сейчас со мной или куда?

Валерий 

(поднимаясь)

Да нет... Мотанусь по объектам... Глаз, да глаз, так сказать... 

ИНТ. Купе спального вагона вечер 

Валерий и Ирина прощаются с Уваровым и подчиненным Валерия ИГОРЕМ – парнем лет 30, которые помогают с багажом.

Валерий 

Спасибо, что помогли.  

Игорь 

Без проблем, Валерий Александрович! 

Уваров 

О чем речь!

Валерий передает ключи от машины Игорю.

Валерий

Вот ключи, подкинешь Алексея

(кивает на Уварова) 

в редакцию, а потом поставишь машину на стоянку. Я перезвоню, когда нас встречать.

У Валерия звонит телефон. Валерий достает телефон. 

Валерий

(в трубку)

Да, все хорошо, уже в поезде. И тебе удачи! 

Валерий отключается, прячет телефон. 

Ирина 

(Уварову)

Я думаю, что успею приехать до сдачи номера. Но! На всякий случай присматривайте за дизайнерами, чтобы материалы верстались по графику. Если у Ани возникнут какие-то трудности, не давайте ей завянуть... 

Уваров

Не беспокойтесь, Ирина Павловна, с Уваровым еще никто не пропадал! Все будет в лучшем виде! 

Уваров поднимает руку, демонстрирует бицепс, корчит зверскую рожу.

Ирина 

(качает головой)

Мне бы ваш оптимизм, Уваров... 

Уваров 

Это здоровый реализм, основанный на богатом личном опыте! 

Ирина

Ладно, приеду, посмотрим. 

У Ирины звонит ее сотовый, она роется в сумочке, отвечает.

Ирина 

Привет, папа! Все, уже отчаливаем. Недельки на три. 

Ирина смотрит на Уварова.

Ирина

(продолжая) 

Или на две. В общем, пока не устанем от отдыха... Да, спасибо. Конечно, созвонимся. Все, до свидания. 

(отключается)

Так вот, Уваров, если у вас столь богатый личный опыт, то подготовьте материал... 

Опять звонит сотовый Ирины.

Уваров 

О личном опыте?

Ирина отрицательно качает головой, смотрит на высветившийся номер. 

Ирина

О, началось!.. 

Ирина нажимает кнопку соединения.

Ирина

(продолжая)

Алло, слушаю! Э-э, этот материал у меня на рабочем столе... Да, конечно... Пароль «Барбара» в английской раскладке. 

(показывает кулак лыбящемуся Уварову) 

Угу, хорошо... До свидания!

Ирина отключает сотовый, кладет его в сумочку. 

Ирина

(продолжая)

И на старуху бывает проруха... Кстати, Уваров, проконтролируйте, чтобы материал о новых акцизах обязательно заверили. И, ради Бога, не отправляйте электронной почтой, иначе это затянется на русский месяц. Лично сходите и возьмите за горло.

Уваров 

Будет сделано! А о каком материале была речь? 

Слышится голос диктора, объявляющего об отправлении поезда.

Голос диктора

(за кадром)

Поезд «Москва-Ужгород» отправляется…

Ирина кивает за окно, улыбается.

Ирина 

О зайцах! 

На лице Уварова отражается непонимание. 

Ирина

(продолжая)

Ладно, это длинная история, поэтому все – по приезду. И, кстати, если не хотите попасть в разряд «зайцев вагонных» – до встречи! 

Уваров 

(поспешно)

До свиданья. 

Уваров выходит, Игорь жмет руку Валерию и выходит из купе. 

Валерий и Ирина остаются одни. Ирина собирается что-то сказать, но тут у Валерия звонит телефон. Валерий отвечает.

Валерий 

(раздраженно)

Да! А что, этот гегемон опять развязался? Протрезвеет, выяснишь у него все, что тебе надо, и гони его к чертовой матери! Все, я по этому вопросу умер!.. 

Ирина смотрит, как Валерий отключает телефон, качает головой, иронически улыбается, снова собирается что-то сказать, но тут начинает звонить ее телефон. Ирина достает телефон из сумочки, держит его в руке, мелодия становится все громче и громче. 

Ирина

А когда-то эта песня мне так нравилась... 

Ирина решительно отключает телефон от сети, бросает его в сумочку.

Ирина

(продолжая) 

Все! Пусть умолкнут все мобильные песни! 

Ирина протягивает двумя руками раскрытую сумочку Валерию, кивает на его телефон.

Ирина

(продолжая) 

Давай отключайся и бросай его сюда. 

Валерий непонимающе смотрит на Ирину. Она ему кивает.

Ирина

(продолжая)

Всё, умерли – так умерли. 

В руках у Валерия телефон снова начинает заливаться совсем уж идиотской мелодией. Ирина начинает смеяться, не сводя настороженных глаз с мужа. Валерий тоже начинает улыбаться, отключается.

Валерий

А-а, ладно, черт с ними!.. 

Валерий бросает телефон в сумочку жены. 

Ирина защелкивает сумочку, осторожно ставит ее на столик. 

Ирина

Приедем – включим. А пока кладбище тамагочи закрыто на переучет. Просьба не беспокоить! 

Валерий и Ирина, улыбаясь, садятся за столик, смотрят друг на друга, улыбки сползают с губ, поезд трогается.

Валерий поворачивает голову в сторону плывущих за окном огней.

Валерий

Тронулись... 

КОНЕЦ СЕРИИ ПЕРВОЙ

СЕРИЯ ВТОРАЯ

ИНТ. Купе вагона вечер

Валерий и Ирина сидят за столиком друг напротив друга. 

Валерий смотрит в окно, поворачивается к Ирине. 

Валерий 

Как-то все так получилось…

Ирина 

Как?.. 

Валерий 

Сразу… Вылетели, как черти из коробочки…

Ирина 

Если что-то не делается сразу, то оно не делается никогда. 

Валерий 

Может быть, может быть… Но мне кажется, что такая внезапность нужна только при ловле блох.

Ирина 

Много ты в этом понимаешь!

Валерий 

Какая же ты… иногда!.. 

Ирина 

Угу, ты уже и забыть успел, какой я бываю!..

Валерий отворачивается к окну, где в сумерках мелькают какие-то плохо освещенные постройки. 

Валерий

(цыкает зубом)

Чудесный пейзаж… Мимо красного яблока заката… 

Раздается тихий стук в дверь купе.

Валерий 

(поворачивается к двери)

Да? 

Дверь открывается, появляется ПРОВОДНИК – мужчина в униформе железнодорожника. 

Проводник 

Еще раз добрый вечер. Билеты, пожалуйста.

Валерий лезет во внутренний карман пиджака, достает паспорта, где вложены билеты.

ВАлерий

Вот, пожалуйста. 

Проводник

(возвращая паспорта)

Постель я принесу минут через десять. Чай?

Валерий вопросительно смотрит на Ирину, та пожимает плечами.

Валерий

Нет, спасибо. А где вагон-ресторан? 

Проводник

Через два вагона по ходу поезда. 

Проводник поворачивается, чтобы уйти, открывает дверь.

Ирина 

Когда будем на таможне?

Проводник 

(уже в дверях)

В семь утра. Что-то еще? 

Ирина

Спасибо. 

Дверь за проводником закрывается.

Ирина

(продолжая)

Эх, и здесь выспаться не дадут…

Валерий

Почему же мы тогда не полетели самолетом?

Ирина 

(язвительно) 

Чтобы у тебя, дорогой мой, было время вспомнить… 

(в ответ на удивленный взгляд Валерия) 

Меня! 

ИНТ. Вагон-ресторан вечер

За одним из столиков сидят Валерий и Ирина. Около них стоит ОФИЦИАНТ. Ирина откладывает в сторону меню.

Ирина

Пожалуй, все…

Официант забирает меню, уходит. 

ИРина

О чем так сосредоточенно молчим, дорогой? 

Валерий 

Да вот хочу спросить… 

Ирина 

Когда хотят – спрашивают. В чем дело? 

Валерий 

Скажи, ты сейчас со мной или на работе? 

Ирина 

В смысле? 

Валерий 

Ты себя ведешь так, словно я твой подчиненный…

Ирина 

(сухо)

Извини, в последнее время я имею дело исключительно с ними. А такое солнце, как ты, впервые наблюдаю так долго.

Валерий 

(сквозь зубы)

Барбацуца.

Ирина начинает искусственно хохотать.

Ирина

Сейчас ты от них практически не отличаешься! Так и хочется послать тебя… за новым материалом! 

Валерий 

(резко встает)

С меня достаточно! 

Валерий уходит из вагона-ресторана. 

Ирина 

(вслед)

В самолете стоп-кран голубого цвета! 

ИНТ. Купе вагона вечер

Входит Ирина. Она слегка пьяна. Валерий сидит за ноутбуком.

Ирина 

О, вот оно как!

Валерий 

(зло)

Да, я чувствую себя не в своей тарелке! 

Ирина 

Он ее, кстати, тебе принес. 

Валерий 

Кто? Кого?

Ирина 

Тарелку… официант… Не Иван же царевич… 

(раздевается) 

Зато ты в своем купе… А купе бывает много и разных… Поищи там что-нибудь о купе… 

Валерий 

(зло)

Это от слова совокупляться? 

Ирина 

Дурачок! Это – двухместная карета. 

Валерий 

Тебе нужна «Скорая помощь», они – тоже кареты. 

Ирина 

Поделим докторов на двоих. Тебе – медсестры, а мне – врачи. Они добрее.

Валерий 

(поднимаясь)

Мне уйти?

Ирина 

(укрываясь простыней)

Проводник покажет дорогу. Относительно его фамилии ты в курсе.

Валерий 

Фамилии? Ты уже успела с ним так близко познакомиться? 

Ирина 

Ой, все они – сусанины…

Валерий 

(смягчается)

Ты – моя любимая Барбацуца!

Ирина 

(продолжая дуться)

Я для тебя – две Барбацуцы!

Валерий делает шаг к ней.

Валерий

Давай оставим всех барбацуц в Москве, пусть их там… 

Ирина 

И чтобы это понять, тебе было нужно так много времени?.. 

Валерий выключает свет, склоняется над Ириной. Светится только экран ноутбука. 

Ирина 

Ты сейчас где? 

Валерий 

Вестимо, на стройке… Но сейчас мы соорудим небольшой шалаш…

Ирина 

Да-а?.. На двоих? Кстати, у тебя какой пароль? 

Валерий 

(раздевается)

Ты несносна…  

Ирина 

А все-таки?.. 

Валерий 

Иггдрасиль…

Ирина 

Сам придумал?

Валерий 

Нет, скандинавы… 

Ирина 

Я знаю… Я думала – «Фудзияма»… 

Валерий 

Какое это имеет значение? Сейчас?.. 

Ирина 

Пока ты будешь спать, мне надо будет заглянуть на пару сайтов.

Валерий гладит волосы Ирины.

Валерий

Самоуверенная моя…

Ирина 

(мурлыкает)

Твоя?..

Валерий 

Ставим точку на разговоре. 

Ирина

(шепчет) 

Иггдрасиль… 

Экран ноутбука гаснет. 

ИНТ. Мэрия закарпатского городка Кабинет мэра утро 

МЭР – приземистый упитанный мужчина лет 50-ти в светлом костюме – стоит около окна, откуда открывается вид на горы и замок, разговаривает с ВАСИЛЬЕВИЧЕМ – 40-летним мужчиной среднего роста в синей рубашке и джинсах.

Мэр 

Васильевич, до полнолуния еще долго?

Васильевич 

(чешет голову)

Дня два-три… А что, опять?

Мэр 

Да, звонили, что приедут после обеда. Ты их встреть, проведи, покажи там все. 

Васильевич 

А, может, им и в самом деле все показать сразу? Чтоб все было ясно с самого начала?

Мэр 

Нет, предчувствие у меня, что на этот раз все обойдется…

Васильевич 

(мрачно хихикает)

То есть опять гробы заказывать? Сколько? Два?

Мэр 

Добрый ты какой… Даже Она добрее.

Васильевич 

Не знаю, не знаю… В прошлый раз с тем… Как его?.. Гансом нехорошо получилось… Три ночи продержался и – в окошко. А ведь человек вроде как подготовленный был, всю Европу, по его словам, объездил… 

Васильевич задумчиво чешет голову.

Васильевич

(продолжая)

Но, с другой стороны – этот Ганс мне сразу не показался, на психа смахивал. Может, он специально всю Европу объездил, местечко покрасивее выбирал, где бы, так сказать, хе-хе, занять вакантное место привидения. А тут – облом… 

Мэр 

Решетки на окнах поставили?

Васильевич 

Да, красивые – просто жуть! 

Мэр 

Сравнения ж у тебя!..

Васильевич 

…А теперь еще эти. Тоже, наверное, ненормальные… Тут уж впору фильм ужасов с добровольцами в главных ролях снимать. 

Мэр 

А что ты предлагаешь?! Отослать их, а потом стоять и смотреть, как добро пропадает? Это же деньги, живые деньги! 

Васильевич 

Живые?.. 

Мэр 

Брось свой юмор висельника! Жили же там люди, жили! 

Васильевич 

Так-то оно так, но когда это было и кто это был?.. 

НАТ. Автовокзал закарпатского городка ДЕНь

Из автобуса выходят Валерий и Ирина. Валерий ставит на землю сумки, оглядывает автовокзал.

Валерий

О, куда нас занесло!

Ирина смотрит на горы, окружающие городок.

ИРИна

Красота какая! А что такое телефон тут знают? 

Валерий 

И где же наш местный Сусанько?.. Или Сусаневич? 

Ирина 

А где он нас должен ждать? 

Валерий 

Здесь. 

Ирина

Ну так подождем его… Посмотри, какая прелесть! 

Ирина указывает рукой на замок, стоящий на горе.

Ирина

(продолжая) 

Как игрушка!

Валерий 

Ага, а внутри – сыро, как у русалки за пазухой… Это уже какой по счету, третий? 

Ирина 

Не будь пессимистом. Интуиция мне подсказывает, что…  

Ирина не успевает договорить, потому что около них останавливается автомобиль, из которого выходит Васильевич. 

Васильевич 

День добрый! Извините, что заставил вас ждать!

Валерий хмуро кивает на пустую улицу.

Валерий

А что, и у вас пробки? 

Васильевич непонимающе смотрит на Валерия.

Ирина 

Добрый день! Не обращайте внимания, это у нас такие столичные шутки! У вас очень красивый город! Я – Ирина, а этот мрачный тип – мой муж Валерий Александрович. 

Васильевич

Очень приятно. Андрей Васильевич. 

Васильевич протягивает руку Валерию, тот ее вяло жмет.

Васильевич

(продолжая)

Еще раз прошу меня извинить. 

Васильевич открывает багажник, грузит туда вещи.

Васильевич

(продолжая) 

Вы, наверное, сначала в гостиницу?  

Валерий 

Да, не мешало бы привести себя в порядок. 

Ирина 

А я думала, что мы сразу… 

Васильевич 

Нет, нет, наш замок нельзя осматривать на голодный желудок. Тем более что мэр к семи ждет вас к ужину.

Ирина смотрит на свои часы.

Ирина 

Что ж, будь по-вашему, поехали в гостиницу. 

Ирина открывает дверцу. 

ИНТ. Мэрия Банкетный зал Вечер

За накрытым столом сидят Валерий, Ирина, мэр, ЖЕНА МЭРА и Васильевич с СУПРУГОЙ. Все в вечерних нарядах.

Ирина вытирает губы салфеткой.

Ирина 

Все было очень вкусно. Скажите, а когда мы пойдем смотреть замок?

Мэр кивает за окно, где уже почти стемнело.

Мэр 

Ну, если бы я хотел вам предложить кота в мешке…

Ирина 

То есть мы сейчас туда не пойдем?

Валерий

(цыкает зубом)

Много ты там увидишь при свете факелов!..

Мэр

Валерий, вы нас обижаете, какие факелы! Замок полностью электрифицирован! 

Ирина 

Какая жалость! А как было бы здорово погрузиться в эпоху средневековья!

Мэр 

(Ирине)

За исключением подземелий! 

Валерий 

А что так? Привидения, наверное, согласия на электрификацию не дают?

Мэр 

Ну, это вы уж совсем зря! Из всех кошмаров и ужасов той эпохи остались лишь ржавые кандалы да цепи, в которых держали заключенных. Да и замок – он… В общем, это, скорее, летняя резиденция, построенная на старом фундаменте в более позднюю эпоху, лет четыреста или около того назад…

Валерий 

И никакой дурной славы, чтобы привлечь туристов? Никакой мистики, чтобы набить цену? Несерьезно как-то… 

Васильевич 

Дурную славу создают люди, а туристов привлекает сервис и развитая инфраструктура. Да, конечно, привидение – это здорово, но кому оно надо в дикой глуши с довольно условными удобствами? 

Мэр 

Одно крыло уже полностью отреставрировано, а на все остальное не хватает денег – так все и стоит заколоченным, то бишь законсервированным. Поэтому мы и хотим сдать его в аренду за довольно, честно говоря, символическую плату, но с условием полной реставрации.

Ирина 

(разочарованно)

Может быть, он принадлежал кому-нибудь известному?

Мэр 

(с сомнением)

Если вам о чем-то говорит имя барона Перени… 

Ирина 

Я что-то читала о нем в интернете…

Жена мэра 

(мужу) 

Помнишь, говорили, что здесь бывал проездом Дракула… 

Ирина делает большие глаза, хочет что-то сказать. 

Жена мэра

(продолжая)

Ой, нет, извините, соврала! Это вроде был Коппола после съемок своего «Дракулы»… Или до… 

Валерий 

(смеется)

Ну, хотя бы так, а там и приврать можно будет что-нибудь…

Васильевич 

(улыбаясь)

Думаю, что местный люд вам поможет.

Мэр бросает на Васильевича недовольный взгляд.

Мэр

Да уж, голь, как говорится, на выдумки хитра. Правда, старики болтают разное, да несуразное, но если вам у нас понравится, то при желании сочините свою легенду. В общем, завтра с утра Васильевич в вашем полном распоряжении.

Васильевич 

А захотите экскурсию с факелами – не проблема, факелы организуем!

Валерий 

(поднимается, Васильевичу)

Когда вы подъедете? 

Васильевич 

Скажем, в девять утра?..

Ирина

(поднимается) 

Это будет просто чудесно! 

Васильевич 

Вас подкинуть к гостинице? 

Валерий 

Нет, спасибо. Мы пройдемся, подышим местным колоритом. Спасибо за ужин. 

Ирина и Валерий выходят. 

НАТ. Площадь около гостиницы ночь 

Валерий и Ирина подходят к гостинице. 

Ирина 

Как тебе вечер?

Валерий 

(цыкает зубом)

Давно не видел такого веселого мэра. Даже как-то слишком веселого… 

Ирина 

Почему бы ему не веселиться? Если мы возьмем в аренду замок, он на нас молиться будет…  

Валерий 

Странный тип… 

Ирина

Да ладно, черт с ним, я же не о мэре, а о вечере…

(делает рукой круговой жест)

Давай прогуляемся, а?

Валерий 

Почему бы и нет?.. 

ИНТ. Мэрия Банкетный зал Ночь

За столом сидят мэр, его жена и Васильевич. Супруга Васильевича стоит у открытого окна, кивает в сторону замка.

Супруга

(Васильевичу)

Андрей, ты ничего не сказал им о Ней… Почему? Они же хотели легенду…

Мэр 

О Ней они и так узнают. Главное – чтобы успели сделать хотя бы первый взнос…

Васильевич 

(разливает вино)

Погубит тебя жадность, Михалыч! 

Мэр 

Ага, а они, думаешь, сюда благотворительностью заниматься приехали? Он же бизнесмен, которому вдруг взбрело в голову почувствовать себя удельным князем. Потом он каждую свою копейку отбить захочет… И вообще – не для себя стараюсь, а для города.

Васильевич 

За отца нашего и благодетеля! 

Васильевич выпивает.

Мэр 

Только не вздумай им тоже бутыль святой воды в подарок преподнести, а то с тебя станется… 

Васильевич 

Клянусь, никаких повторов-проколов. Только вино из собственных погребов, чтобы им было легче переносить тяжести и лишения княжеской жизни, хе-хе!.. 

Жена мэра 

Мужики, перестаньте собачиться. Они – люди чужие, может, им здесь и не понравится…

Васильевич 

(супруге)

Как ты думаешь, куда они сейчас пошли? 

СУпруга 

В гостиницу, конечно. Если уж я вижу, что тебе вино в голову ударило… 

НАТ. Улица ночь

Валерий и Ирина идут, взявшись за руки, по едва освещенной улице в сторону замка. 

Валерий 

Давай возвращаться, пока не заплутали…

Ирина 

(мечтательно)

А может, еще чуть-чуть пройдемся? Мы с тобой давно так не гуляли… Луна, звезды, тишина… 

Валерий молча идет рядом. Ирина слегка тормошит его. 

Ирина

(продолжая)

Или ты уже заскучал по Москве?

Валерий 

Нет, но…

Ирина 

Но хорошо бы сейчас взять в руки мастерок и кирпич, да?

Валерий 

Смешать раствор, заложить краеугольный камень… 

Ирина 

Податься в масоны… О, слушай, у меня есть идея! 

Валерий 

Организовать здесь масонскую ложу? Всем – по мастерку, а лучше – лопате, и бесплатные работы по реставрации... Надо подумать...

Ирина 

(смеется)

Это как-нибудь потом успеется. Давай сейчас прогуляемся к замку, а? Тут уже, кажется, недалеко осталось. 

Валерий 

И что мы сейчас там увидим? У нас даже зажигалки нет…

Ирина 

(отстраняясь)

Ты что, собираешься сразу оценивать объем предстоящих работ? 

Валерий притягивает Ирину к себе.

Валерий 

У меня такое впечатление, что ты уже сделала выбор…

Ирина 

Наверное… Меня почему-то тянет к нему. Идем… 

Ирина обнимает Валерия, целует его. 

В свете почти полной Луны замок, на фоне которого они стоят, слегка меняет свои очертания, становится более массивным, кажется, что башен его стало больше. 

НАТ. Двор замка Ночь

Строение мрачной массой нависает над двумя фигурками Ирины и Валерия. Луна отражается в окнах, закрытых решетками.

Ирина прижимается к Валерию.

Ирина

Ну, как тебе? 

Валерий 

Здесь слишком тихо… 

Ирина 

И это все?.. А что ты хотел здесь услышать? 

Валерий 

Хотя бы храп сторожа…

Ирина

И я, дура, когда-то думала, что мой муж – романтик!..

Валерий 

(смеется)

А я думал, что моя жена – деловая женщина.

Ирина 

(отстраняется) 

Ну и дурачок! 

Ирина отбегает к дверям замка.

Валерий 

Ты куда?

Ирина 

(не оборачиваясь)

Включу свет, чтобы ты смог сразу составить смету! 

Ирина подходит к двери, дергает за кольцо. Дверь не открывается. Ирина поворачивается к двери спиной и начинает бить в нее ногой.

Ирина

Черт, черт, черт! 

После третьего удара во всех окнах замка вспыхивают огни. 

Валерий 

Стой! Хватит! 

Валерий подбегает к Ирине, хватает ее за руку и тащит прочь от дверей.

Валерий

(продолжая)

Идем отсюда. 

Валерий оттаскивает Ирину метров на десять, свет за их спинами медленно гаснет.

Валерий

(продолжая)

Теперь понятно, почему здесь нет сторожа – они установили сигнализацию, и чем быстрее мы отсюда смоемся… 

Ирина

(задорно)

Навели мы шороху, а? Жалко, что машина из проката сломалась, а то бы – погоня, сирены, пиф-паф!

Валерий 

Да ты какая-то хулиганка!.. 

Ирина

Особенно, когда выпью! 

Они начинают спускаться по дороге к городку. 

Мэрия Банкетный зал Ночь 

За столом сидят мэр, его жена и Васильевич. Супруга Васильевича стоит у открытого окна и пристально смотрит на замок. Мэр встает из-за стола.

Мэр

Ну что, пора и честь знать.

Васильевич 

(встает, супруге) 

Кого ты выглядываешь, дорогая? 

(подходит к ней) 

Что там? 

Супруга 

Мне показалось, что в замке что-то полыхнуло…

Васильевич 

Полыхнуло?..

(присматривается)

Где именно?

СУпруга

Как будто бы во всех окнах сразу…

Васильевич увлекает Супругу от окна и принюхивается к воздуху.

Васильевич

Дождем пахнет, зарница в окнах отразилась, наверное…

Супруга

Да какое там! Как будто я не знаю, как сверкают зарницы! 

Васильевич

Ну, ну… А то мне начинает казаться, что вино не только мне в голову ударило. Идем домой!

Они направляются к двери, выходят с мэром и его женой.

НАТ. Улица ночь

Мэр, Васильевич, их жены стоят около входа в мэрию, прощаются. Мэр жмет руку Васильевичу.

Мэр 

Надеюсь на тебя.

Васильевич 

Оправдаем! Выполним! И перевыполним! 

Мэр

Да хватит уже дурака валять! 

Васильевич

Хорошо валяет дурака тот, кто валяет его последним! 

Васильевич подмигивает жене мэра, уходит с женой. 

Мэр 

(вслед)

Клоун… 

Нат. Двор замка Утро 

Во двор въезжает машина, из которой выходят Валерий, Ирина и Васильевич. 

Ирина и Валерий, сделав несколько шагов, останавливаются, рассматривают замок, который сейчас выглядит не так внушительно, как ночью.

Васильевич вытаскивает из кармана связку ключей, идет к дверям замка.

Васильевич

Ну, так сказать, прошу к шалашу! 

Ирина идет за Васильевичем, Валерий медленно двигается за ней, продолжая рассматривать замок оценивающим взглядом. 

Васильевич отпирает двери. Все входят. Внутри царят сумерки. На стенах висят стенды с фотографиями.

Валерий 

Думал, здесь будет сырее… Есть отопление? 

Васильевич 

Газовое. А сколько с ним мороки было, чтобы к каминам подвести…

Ирина 

Зато теперь нам дрова колоть не придется! 

Васильевич

Это точно. Сейчас я включу свет, чтобы вы все могли рассмотреть. 

Васильевич направляется к щитку. Валерий провожает его взглядом.

Валерий

А канализация здесь есть?

Ирина 

Валер… 

Валерий 

Не знаю, как бароны… как их там?.. но мне до ветру бегать не хочется… 

Васильевич 

Уборная там, в левом крыле, которое реставрировали. Если желаете, экскурсию можно начать прямо оттуда. 

Ирина

Лучше там закончить.

Ирина подходит к стендам.

Ирина

(продолжая) 

О, какая прелесть!

Васильевич 

Это голландская плитка, которой был облицован голубой зал. Было около пятидесяти тысяч фрагментов, причем на каждом был разный сюжет. К сожалению, до наших дней от них мало что дошло… Советы – сами понимаете. Давайте поднимемся на второй этаж! 

Все поднимаются по широкой лестнице на второй этаж. Ирина гладит отполированные перила.

Васильевич 

(Ирине)

Это уже местные умельцы постарались. Сейчас мебель увидите – ее тоже наши делали по эскизам тех времен. Лак, опять же, тоже по особому рецепту… 

Ирина 

Это мне нравится. А то недавно в один якобы замок приехали, а там ремонт учудили! Стоит донжон – и пластиковые окна в бойницах. Жуткое зрелище!.. 

Они скрываются из виду. За кадром слышно, как где-то с шумом сливается вода в унитазе. Входная дверь медленно закрывается сама по себе. 

ИНТ. Гостиница номер вечер 

Валерий стоит у окна, смотрит на замок. Ирина сидит в кресле, на ее лице блуждает улыбка. Она достает из сумочки телефон, набирает номер.

Валерий 

А не сходить ли нам в бар обмыть приобретение?

Ирина отрицательно качает головой, прижимает трубку к уху.

Ирина

Если хочешь – сходи сам, а я… 

(ДАЛЬШЕ)

ИРИна (прод.)

Привет, пап! Да, все в порядке, определились наконец-то. Он великолепен… Завтра подписываем все бумаги и переселяемся туда. Валера говорит, что за полгода с ремонтом можно управиться… 

Валерий выходит из номера. 

ИНТ. Гостиница бар вечер

Валерий подходит к барной стойке, за которой стоит БАРМЕН – мужчина лет 30-ти в белой рубашке, – садится. 

Бармен 

Добрый вечер, что будете?

Валерий кивает в ответ на приветствие, проводит взглядом по бутылкам на полках.

ВАлерий

Хеннеси, пожалуй…

Бармен наливает, пододвигает выпивку.

Бармен

Пожалуйста.

Валерий 

(пригубливает)

Биллиардная присутствует? 

Бармен

Там, за банкетным залом. 

Бармен выдерживает паузу. 

Бармен

(продолжая)

Можно вас спросить? 

Валерий 

О чем? 

Бармен 

Это вы новый хозяин замка? 

Валерий 

Вот это скорость распространения информации… Москва отдыхает!  

Бармен 

Городок у нас небольшой, Иван сказал Васе и поехало… 

Валерий 

Ну, в общем-то, Иван Васе не солгал, а что?

Бармен 

(отводя взгляд)

Тогда вам не об игре думать надо… 

Валерий 

Что-то я не понимаю…

Бармен 

(глядя Валерию в глаза)

Да вижу… Спрошу по-другому: вас не смущают решетки на всех окнах замка? 

Валерий 

Они-то здесь при чем?

Бармен отходит к другому посетителю, появившемуся у стойки.

Бармен

(Валерию)

Вот и поинтересуйтесь у того, кто их ставил… Его мастерская за углом. 

Валерий допивает коньяк, возвращается в номер. 

ИНТ. Гостиница номер вечер

Валерий открывает дверь, заходит. Ирина по телефону разговаривает с отцом. 

Ирина

Конечно, пап, мы тебя обязательно пригласим. До свиданья! 

Ирина отключается, замечает задумчивое лицо Валерия. 

Ирина

Что-то случилось?

Валерий 

Черт его знает… Бармен какие-то странные намеки делает…

Ирина 

Наливает два по сто пятьдесят в один стакан? 

Валерий 

Да нет, мне кажется, что остальные знают о том, что происходит, больше нас.

Ирина 

Ай, люди всегда знают больше, чем говорят, а уж бармены, как известно, знают все по определению. Кстати, никогда об этом не задумывалась, но… Из них наверняка получились бы хорошие журналисты. Хотя, скорее, наоборот…

Валерий 

Ир, ты о чем? 

Ирина 

Да так, о своем… Так что там бармен? 

Валерий 

Тебе не показались странными решетки на окнах замка?

Ирина 

Решетки как решетки, я в них не специалист… А что? 

Валерий 

Бармен спросил, не показалось ли мне странным, что они на всех окнах? 

Ирина 

Что тут удивительного? 

(ДАЛЬШЕ)

ИРИНА (ПРОД.)

В такой глухомани, как говорится, заходи, кто хочешь, бери, что хочешь, а там ведь есть что взять, сам же видел. 

Валерий 

Так-то оно так, но…

Ирина встает с кресла, подходит к Валерию, обнимает его.

ИРина

Да ладно тебе.

(целует) 

Завтра же, как только туда придем, снимем их к чертовой матери… 

На лицо Ирины набегает тень, она отстраняется от Валерия. 

Ирина

(продолжая)

Знаешь, я тут другое вспомнила…

Валерий 

Что? 

Ирина 

Сигнализация… Когда мы сегодня входили в замок, Васильевич ничего не отключал… Мне кажется, что там вообще все было отключено, пока он не включил рубильник на щитке… 

Валерий 

Ну, бывают сигнализации с автономным питанием… 

Ирина 

Тогда почему она не сработала, когда мы зашли?

Валерий 

Может быть, она на фотоэлементах… 

Валерий привлекает к себе Ирину.

Валерий

(продолжая)

Ладно, завтра разберемся.

(целует) 

Главное – ближайшие двадцать лет мы там будем делать то, что захотим.

ИНТ. Гостиница холл Утро  

Валерий и Ирина с вещами спускаются в холл, где их ждет Васильевич. Увидев их, Васильевич идет навстречу.

Васильевич

Доброе утро! 

Васильевич пожимает Валерию руку. 

Васильевич

(продолжая, Ирине) 

Разрешите вам помочь. 

Васильевич берет ее вещи.

Ирина 

Доброе утро. Спасибо. 

Валерий, Ирина и Васильевич выходят из гостиницы.

НАТ. Вход в гостиницу

Валерий, Ирина и Васильевич выходят на улицу, идут к машине Васильевича.

Васильевич 

Ну что, в замок? 

Валерий 

Да, отвезите туда Ирину, а мне нужно еще в банк зайти. 

Васильевич 

Как скажете. 

Васильевич загружает вещи в багажник, Ирина садится в машину.

Ирина 

(Валерию)

Ты надолго? 

Валерий

Через час, думаю, подойду. 

Валерий ждет, пока машина отъедет, уходит, сворачивает за угол.

ИНТ. Магазин-мастерская кузнеца Утро 

В магазин заходит Валерий, подходит к ПРОДАВЦУ – плечистому мужчине средних лет в комбинезоне, – стоящему за прилавком. 

Валерий 

Добрый день. Я по поводу решеток… 

Продавец 

Литье, ковка? 

Валерий 

М-м, мне бы хотелось увидеть того, кто делал решетки для замка.

Продавец 

(скучнея)

О-о, так это вы…

Валерий 

Да, я! Так где мне его можно увидеть? 

Продавец 

Вам они не нравятся?

Валерий 

Я пришел сюда не обсуждать, что мне нравится, а что нет! Вы можете… 

Продавец 

Дело в том, что их делал я. Как говорится, сам пью, сам гуляю, сам кую, сам продаю…

Валерий

Хорошо, я просто хотел узнать, нельзя ли их снять?

Продавец 

Значит, они вам не понравились. 

(ДАЛЬШЕ)

ПРОДавец (прод.)

А у меня диплом… В прошлом году – второе место на международном конкурсе занял… 

Валерий 

Не в этом дело… Просто я собираюсь там жить, а они нагоняют на меня тоску.

Продавец 

(бормочет)

Если бы только они… 

Валерий 

Что вы сказали? 

Продавец 

Ничего, хотите – сниму, мое дело маленькое. Мэр сказал поставить, я поставил… 

Валерий 

Мэр?

Продавец

Кто же еще?.. 

Валерий 

А что, непрошенных гостей было много?

Продавец 

(отводя взгляд)

В общем-то, скорее, наоборот, да ладно… Вы хотите снять их сегодня? 

Валерий 

И чем скорее, тем лучше. 

Продавец 

Я приду после обеда. 

инТ. В машинЕ ВАСильевича утро 

Васильевич и Ирина едут по направлению к замку. 

Васильевич 

Извините за вопрос, вы котов любите?

Ирина 

Котов?! В общем-то, я к ним равнодушна. А что?

Васильевич 

(доверительно) 

Дело в том, что у нас есть традиция на новоселье первым запускать в дом кота. 

Васильевич протягивает руку к заднему сидению.

Васильевич

(продолжая) 

И у меня для вас сюрприз! 

Васильевич протягивает Ирине маленького черного котенка.

Васильевич

(продолжая) 

Вот, возьмите! 

Ирина осторожно принимает котенка, смотрит на него.

Ирина 

(опасливо)

Какая прелесть… 

Машина подъезжает к замку. 

Васильевич 

А вот и ваш новый дом. Я сейчас открою двери, а вы… 

Ирина 

А если он там потеряется?  

Васильевич 

Коты теряются только по собственному желанию. 

Ирина 

А вдруг его крысы сожрут?

Васильевич притормаживает около двери замка. 

Васильевич

Последнюю крысу здесь видели где-то перед Первой мировой… 

НАТ. Двор замка Утро

Васильевич выходит из машины, идет открывать двери замка, вставляет ключ, оборачивается к машине.

Васильевич

Ну же!

Ирина выходит из машины, котенок в её руках начинает изворачиваться, попискивая. Она подходит к открытой двери, осторожно ставит котенка на порог. 

Котенок моментально приобретает взъерошенный вид, разворачивается и убегает прочь. 

Васильевич 

Дикий, наверное… Жаль.

Ирина провожает котенка взглядом, поворачивается к Васильевичу.

Ирина

Хотела вас спросить… Как работает сигнализация?

Васильевич 

Какая сигнализация? Нет здесь никакой сигнализации. 

Ирина смотрит на него долгим взглядом. 

Васильевич начинает суетиться, выгружает вещи. 

Васильевич

(продолжая)

Ну, ладно, устраивайтесь, а мне надо ехать. 

Васильевич садится в машину, уезжает.

Ирина провожает машину взглядом, пожимает плечами, отходит от двери и долго смотрит на герб над дверью. 

ИНТ. Мэрия Кабинет мэра 

Мэр сидит за столом. Без стука заходит Васильевич. 

Васильевич 

Ну, дело на мази. Джентльмен решает в банке денежные дела, а мадам обустраивается в замке! В общем, с тебя – бутылка твоего особого!

Мэр 

(недовольно)

Мне кузнец звонил, они хотят снять решетки.

Васильевич 

(отмахивается)

Да и черт с ними, пусть снимают, сейчас им уже рассказывать поздно.

Мэр 

(задумчиво)

Думаешь, здороваться перестанут? 

Васильевич

С одной стороны, скоро и сами все узнают, а с другой – если не умрут, то обязательно обидятся. Особенно, когда внимательно прочитают договор… Ха, ты бы видел, как сматывался котенок, которого я ей на счастье подсунул! Аж хвост завернулся!!!

Мэр вздыхает, неодобрительно качает головой. 

ИНТ. Замок холл на втором этаже день

На окнах уже нет решеток, видны строительные леса вокруг второго крыла замка, за кадром слышен стук молотков, крики рабочих. 

В холл, где Ирина сидит за ноутбуком, поднимается по лестнице Валерий в рабочем комбинезоне. 

Валерий 

Что там умного пишут?

Ирина 

(отрывается от монитора)

Никак у меня этот герб из головы не выходит. Видела я его где-то, точно видела, вот только вспомнить не могу… 

Валерий 

Давай кофе попьем, может и поможет.  

Ирина

Сейчас приготовлю. 

Ирина выходит. Валерий садится за стол, пролистывает страницы на экране. На мониторе мелькают дворянские гербы. 

Возвращается Ирина, ставит чашки с кофе на стол, садится. Валерий отодвигает ноутбук. 

Валерий

Дались тебе эти гербы!.. Лучше бы грибами поинтересовалась... 

Ирина 

Это же интересно! Кто здесь жил, как… 

Валерий

Мир их праху, теперь здесь живем мы. Представляешь, что здесь будет через полгода! 

Валерий возбужденно потирает руки, Ирина кривится.

Ирина

Только не заводи снова свою песню о кортах, парке развлечений и автостоянке. Я не дам превратить наш дом в какой-то пошлый мотель! 

Валерий 

Какой мотель! Это будет современный развлекательный центр! 

Чашка кофе, которая стоит перед Валерием, неожиданно перестает дымиться в отличие от той, которая стоит около Ирины. 

Ирина 

Таких центров везде понатыкано! 

Валерий

Что-то я их здесь не заметил… 

Валерий зябко вздрагивает, оглядывается по сторонам, встает из-за стола.

Валерий

(продолжая) 

Тебе не кажется, что здесь нужно хорошенько протопить?

Ирина 

Лето на улице!

Валерий идет к камину.

Валерий

Вот в таких условиях и заводится сырость, а потом появляется грибок…  

Ирина

(фыркает)

Дались тебе эти грибы!..

Валерий берет каминные спички, присаживается на корточки, чиркает спичкой, подносит ее к конфоркам, но не успевает включить газ, как пламя как-то неестественно сжимается и гаснет. 

Валерий удивленно смотрит на спичку, отбрасывает ее в сторону и повторяет попытку. На этот раз он сначала включает газ, а затем чиркает спичкой. Конфорки вспыхивают, но затем огоньки резко гаснут, как будто кто-то на них дунул. 

Валерий выключает газ и изумленно смотрит на камин.

Валерий 

(поднимается)

Черт, здесь ничего не работает! На кой они оставили это уродство и не поставили нормальный котел?

Ирина 

(со смешком)

Фу, это плохой фэн-шуй! Хорош был бы замок с батареями центрального отопления!.. 

Валерий 

Вот ты заладила – замок, замок!.. 

(ДАЛЬШЕ)

Валерий (прод.)

Пойми, его внешний вид должен быть лишь оберткой конфетки, внутри которой прячется не средневековая плесень, а вполне комфортабельный отель!

Ирина 

Что-то я здесь плесени не заметила! И вообще, дорогой, займись-ка, как ты это назвал, оберткой, а я позабочусь о начинке. И для начала приведи в божий вид хотя бы фасад!

Валерий присаживается к столу, смотрит на Ирину.

ВАлерий

Значит, так! Давай ты внутри делаешь, что хочешь, – фэн-шуй, не фэн-шуй, – а я уж позабочусь об остальном! 

(пьет кофе) 

Тьфу, кофе остыл… 

Валерий с отвращением смотрит на чашку, в этот момент рука с чашкой сильно и резко дергается как бы сама по себе, он проливает кофе на себя, вскакивает. 

Валерий

Черт! Дай салфетку! 

Ирина 

Переживешь, это – не смокинг…

Валерий уходит, отряхиваясь и бормоча.

Валерий 

Барбацуца – она и в Карпатах… Барбацуца. 

ИНТ. Замок Гостиная вечер 

За столом, на котором накрыт ужин, сидят Валерий и Ирина. 

Около стола стоит девушка лет 25 с хмурым невыразительным лицом – БОГДАНА. Время от времени она озабоченно поглядывает в окно, за которым сгущаются сумерки.

Ирина 

Спасибо, Богдана, можешь идти. 

Богдана, не говоря ни слова, быстро уходит. Валерию и Ирине не видно, как она мелко крестится, спускаясь по лестнице.

Валерий провожает Богдану взглядом.

Валерий 

Это местная этика поведения?! Могла бы чего-нибудь нам и сказать…

Ирина 

Может, мы ей просто… как это говорят?.. не показались? 

Валерий

Такое впечатление, что мы тут многим не кажемся. Из рабочих слова не вытянешь, хотя, конечно, грех жаловаться – дело знают. 

Валерий накладывает еду в тарелку.

Ирина 

Ты садовника нашел?

Валерий 

На кой черт нам садовник, если нужен ландшафтный архитектор? 

Ирина 

Сады разбивают садовники!

Валерий 

Что ты говоришь? И не боги горшки обжигают? 

Ирина 

Ты обещал, что у нас будет сад! Яблочный!

Валерий 

Ну, подыщем для него уголок… 

Ирина 

Не надо ничего искать! Все здесь спланировали триста лет назад! 

Валерий 

Эти джунгли, которые ты называешь графским парком, с понедельника начнут выкорчевывать. Там будет мини-аквапарк…

Ирина вскакивает, у нее от изумленного возмущения округляются глаза.

Ирина

Что?!! Там же старое родовое кладбище… Да ты что?!.. 

Валерий непроизвольно отстраняется от стола вместе со стулом. 

Неожиданно гаснет свет, поднос с посудой медленно поднимается в воздух и резко опускается обратно. Звон разбитых фужеров, среди осколков которых растекается сок.

Валерий

Это… что за… Что за блин?!!

Ирина 

Не… не знаю… Наверное, ты его зацепил…

Валерий 

(неуверенно)

Ага, в сумраке подносы всегда так реагируют на движение, что кажется, будто они живут своей жизнью… А с электричеством что? 

Лампы загораются. Валерий встает, смотрит по сторонам.

Валерий

Здесь кто-то есть?..  

В тишине в зеркале за его спиной происходит какое-то едва различимое движение – словно сгусток тумана, внутри которого проявляется на мгновение женское лицо, сглаживает очертания предметов – затем обстановка снова четко видна.

Ирина подходит к мужу, оглядываясь по сторонам, прижимается к нему.

Ирина

Что-то мне как-то не по себе… 

Валерий 

(обнимает Ирину)

Кажется, дорогая, нам попался замок с привидением… Странно, когда исполняются желания, да? Правы древние – не желай, а то, не дай бог, исполнится…

Ирина 

Да ну тебя к черту с твоими шуточками!.. Мне такая мечта и в голову не приходила.

Валерий 

Желание – процесс довольно самостоятельный…

Ирина 

Валер, перестань нести чушь! 

Валерий

Ладно, ладно… 

Валерий обращается в пространство.

Валерий

(продолжая)

Надеюсь, никто не против, чтобы мы закончили ужинать? 

(после паузы, Ирине) 

Ну, все, кажется, наша голодная смерть никому не нужна. Принеси другие фужеры, а я пока открою бутылочку. 

(в ответ на взгляд Ирины)

Как говорится, тут без нее не разобраться…

Ирина идет на кухню, Валерий достает бутылку вина. Ирина возвращается с фужерами, ставит их на стол. Валерий разливает вино, его рука подрагивает.

Валерий

Тебе не кажется, что у нас что-то с головой? В смысле – с головами…

Ирина 

(задумчиво)

Оно существует…

Валерий 

(нервно хихикая)

Может, предложить ему выпить? 

Валерий картинно обращается к пространству.

Валерий

(продолжая) 

Третьим будешь? 

Ирина

Перестань паясничать!

Валерий ставит бутылку на стол.

Валерий

Это нервное... 

(садится) 

Я поражаюсь твоему спокойствию. Рядом бродит привидение, а ты спокойна, как удав… У меня такое впечатление, что ты просто ждала, когда оно даст о себе знать… 

Ирина

Уже не знаю… Просто эти их взгляды… неразговорчивость… непонятная сигнализация… И когда ты заговорил о привидении, все это как-то сложилось в одно… И еще…

Валерий

Что?

Ирина

Замок… Я почувствовала себя дома… Наверное 

(в пространство) 

я ему показалась…

Валерий

Понятно. 

Валерий поднимает фужер, оглядывается по сторонам.

Валерий

(продолжая) 

Ну, кто бы ты ни было, знай, что мы рады… м-м… этой встрече. За встречу! 

Ирина нервничает, поднимает бокал.

Ирина

Может, не надо?..

Валерий 

Чего? Пить за встречу? Не каждый же день… 

(неопределенно кивает головой в сторону)

Ну, за знакомство… 

Ирина 

(оглядывается)

Фамильярности не надо… В гости нас не звали…

Валерий пригубливает вино.

Валерий 

В гости? Мы – гости?! Как-то и в голову не пришло… 

Ирина 

А кто же еще?

Валерий 

Мы – владельцы и вроде как живые.

Ирина 

(качает головой)

Теперь мы точно не имеем права ничего переделывать!..

Валерий 

(цыкает зубом)

Да брось ты!.. 

К нему в тарелку плюхается помидор, забрызгивая его подливой. 

Валерий

(продолжая)

Ир, я же не в буквальном смысле! 

Ирина 

(заторможенно)

А это и не я...

Валерий 

(в пространство)

Мы же, кажется, договорились!.. 

Со стола слетает салфетка, подплывает к лицу Валерия. Валерий с опаской берет ее в руки, вытирается.

Валерий

Благодарю, будем считать, что извинения приняты… 

Ирина 

Ты считаешь, что оно извиняется?.. Смешно…

Валерий кладет салфетку на стол, начинает кушать.

Валерий

Ничего смешного…

Ирина 

Отчего же? Мы, как ты сказал, живые, а значит – здесь временные. А ко временным уважение проявляют редко.

Валерий 

Значит – это именно такой случай. Не вешай нос, все будет хорошо. Мы знаем, что оно есть, и нам с этим придется как-то жить.

Ирина 

Ага, как-то! Вот снесешь родовое кладбище, оно нам покажет!

Валерий 

М-да, уж… Что ж, придется планы слегка подкорректировать. Хотя я плохо представляю себе развлекательный центр рядом с кладбищем… Паззлы как-то не совпадают. Как ты говоришь – фэн-шуй никакой получается… Впрочем, если его огородить забором, а рядом сделать автостоянку… 

Валерий кладет ложку на тарелку, тянется за бокалом. Ложка внезапно подпрыгивает и бьет его по лбу. 

Валерий

Ой! 

Ирина 

(нервно смеется)

Видишь, оно не согласно парковать машины!..

Валерий

Черт побери, мне это надоело!

(залпом выпивает вино)

Идем спать! 

Валерий встает из-за стола. Ирина зябко передергивает плечами.

Ирина

Давай посидим… Мне надо привыкнуть… 

Валерий

Тебе для этого тоже нужно получить ложкой по лбу? 

Валерий берет ложку в руку.

Валерий

(продолжая)

Помочь?

Ирина 

Брось свои дурацкие шутки! Просто – здесь как-то уютнее… и не так страшно… пока.

Валерий кладет ложку на стол, встает из-за стола.

Валерий 

Да? Что-то не заметил…  

Ирина

Хочешь – иди, а я и сама посижу… 

Ирина отпивает из бокала. Валерий направляется к двери.

Валерий

Как хочешь…

Ирина 

(пригубливает вино) 

Иди, иди… 

Неожиданно гаснет свет. Ирина взвизгивает.

Ирина 

Валер, ты где? 

Валерий 

Здесь. Иди на голос. Кажется, оно желает нам спокойной ночи. Правда, очень по-своему… 

За кадром слышен звук сдвинутого с места стула.

Валерий 

(продолжая) 

Ой!.. Ё!.. Ногой ударился! Где эти чертовы двери?

Раздается скрип дверей, затем он превращается в мелодию.  

Конец серии второй

Серия третья 

ИЗ ЗТМ.

ИНТ. Замок Спальня ночь 

В кровати Валерий и Ирина. Ирина инстинктивно прижимается к нему. Валерий успокаивающе гладит ее по плечу. Глаза обоих открыты. 

Валерий все время прислушивается. Ирина плотнее пододвигается к нему. Они целуются, поначалу неловко, а потом входят во вкус, обнимают друг друга сильнее, начинают кататься по кровати. 

Валерий скатывается на пол. Звук шлепка тела на пол, затем – смех Валерия.

Валерий

Опять проделки барабашки!..

Ирина 

(смеясь)

Она тебе не наливала!..

Валерий 

Она? 

Ирина 

Если бы ты сказал – полтергейст…

Валерий поднимается с пола.

ВАлерий

Тьфу, тьфу, тьфу… Не буди этого шумного духа!..

Ирина делает большие глаза, медленно принимает сидячее положение, таращится за его спину.

Ирина

Уже…

Валерий 

Что?..  

Валерий оглядывается и видит, как из зеркала выплывает пронизанный лунным светом призрачно-белый силуэт, в котором угадывается молодая женщина.

Валерий отшатывается, падает на кровать, натягивает одеяло до подбородка.

Валерий

Ни себе чего!!! 

Привидение медленно проходит через комнату и уходит сквозь дверь, ведущую в другую комнату.

Валерий 

(шепотом)

Ты тоже это видела?

Ирина 

(кутаясь в одеяло)

Угу… Красивая…

Валерий 

Какая?.. Вот это характеристика для привидения… 

Валерий встает, одевает халат, включает ночник.

Валерий

(продолжая)

Где мой телефон? 

Ирина 

Ты охотникам на привидений звонить собрался? Она и так несчастная – как представлю, что она здесь одна столетиями бродит… Брр!..

Валерий берет телефон в руку.

ВАлерий

Нет, мэру. Я ему сейчас устрою! 

Валерий подходит к двери, осторожно выглядывает.

Валерий

(продолжая) 

Мог бы, гад, и предупредить!..

Ирина 

А мы бы так и поверили… Ты бы первый сказал, что он набивает цену, так что успокойся… 

Валерий

Трезвая мысль…

Валерий прячет телефон в карман.

Валерий

(продолжая) 

Тогда давай кофе выпьем, подумаем, как быть дальше…

Ирина 

Как ты думаешь, почему она не являлась нам раньше? 

Валерий

Может, проводила моральную подготовку…

Валерий делает неопределенный жест руками.

Валерий

(продолжая)

Все эти ее проделки… 

Ирина 

Наверное… Все-таки одно дело перевернутый поднос, летающий помидор и… увидеть… 

Валерий 

Ты же сама сказала, что она одинока… Может, ей, наконец, с глазу на глаз поговорить захотелось?.. 

Ирина встает, запахивается в халат.

Ирина

О-о… Поговорить… И как ты с ней говорить собираешься? На пальцах? 

Валерий 

(пожимает плечами)

Если она была живым человеком…

Ирина 

(фыркает)

…То ничто человеческое ей не чуждо? 

Валерий 

То, если верить легендам, есть причина, из-за которой она стала местным привидением. И если она не сжила нас со свету сразу, то ей нужно что-то другое…

Ирина зябко кутается в халат.

Ирина 

Кажется, я догадываюсь, чего она хочет…

Валерий 

Озарение напало?

Ирина 

Нет, чувствую… Она не хочет, чтобы мы ссорились…  

ИНТ. Замок Гостиная Ночь

Валерий и Ирина сидят за столом, на котором дымятся чашки с кофе. 

Ирина 

Помнишь, когда ты облился остывшим кофе, мы спорили о том, что хотим здесь сделать? 

Валерий 

Ну… 

Ирина

А когда она подбросила поднос, мы тоже ссорились.

Валерий 

(задумчиво)

Бред какой-то! Какое ей дело?.. 

Ирина 

Совсем не бред. Может, ей тоже не хочется, чтобы ее дом превратился в черт знает что! В развлекательный центр, например!

Валерий 

(с издевкой)

Ты хочешь сказать, что она заодно с тобой? Не фантазируй! 

Из-под Валерия отодвигается стул, он падает на пол с ошарашенным видом. Ирина начинает слегка истерично хохотать.

Ирина

Ага, ага… Вот видишь, я права!..

Валерий поднимается, оглядывается по сторонам.

Валерий

Ну, леди, а вы что скажете? 

Чашка с кофе перемещается к нему по столу. Стул становится обратно, подбивая колени. Валерий опять садится, осторожно берет чашку в руки.

Валерий 

Спасибо…

(отхлебывает) 

Горячий…

Ирина 

По-моему, достаточно красноречиво – пей и успокойся. И если он горячий, значит, она не холодеет от злости…

Валерий с некоторой опаской бросает взгляды по сторонам. 

ВАлерий

Да уж, намек более чем прозрачен… 

(в пространство, качая рукой с чашкой)

Еще раз благодарю вас, леди.

Ирина 

А почему – леди?

Валерий 

Не знаю, это первое, что пришло в голову… Замки, Англия, женщина, леди… Мне кажется, она не против…

Валерий вертит головой по сторонам. 

Валерий

(продолжая)

Вы еще здесь?

Ложечка легонько стучит по его блюдцу.

Ирина 

Смотри, она отвечает! 

Валерий 

Вижу. Ну, что ж, леди, я так понимаю, что мы начинаем общаться… 

Ложечка снова легонько стучит по его блюдцу.

Валерий 

(задумчиво)

Хорошо бы еще разработать систему знаков, понятную всем…  

Ирина 

Если она двигает предметы, то пусть нам что-нибудь напишет… 

Валерий 

Ага, написать-то она, может, и напишет… Вот только на каком языке?.. 

Ирина 

Нас же она понимает! 

Валерий

Думаю, она, скорее, воспринимает образы наших мыслей… А если начнем переписываться, то придется давать объявление в местной газете: «Требуется переводчик с крепкими нервами и опытом общения с духами». Сделаем проще. 

Валерий берет две ложечки, кладет на салфетку.

Валерий

(в пространство)

Леди, пусть эта ложка будет «да», а эта – «нет». Я буду задавать вопросы, а вы – двигать ложки. Идет?

Ложка «да» поворачивается вокруг своей оси.

Ирина 

Смотри, она согласна! 

Валерий

Тогда будем считать, что процесс пошел. 

Валерий поднимает голову, обращается к пространству.

Валерий

(продолжая) 

Что ж, в правильном вопросе – половина ответа… Скажите, вы не против, чтобы мы здесь остались?

Ложка «нет» поворачивается вокруг оси. 

Валерий 

Вы хотите, чтобы мы продолжали ремонт? 

Реагирует ложка «да». 

Валерий 

Мы не должны переделывать замок? Э-э… Вы хотите, чтобы все осталось здесь так, как было раньше? 

С некоторым колебанием реагирует ложка «да». Потом ложка «нет».

Ирина бросает на Валерия победоносный взгляд.

Ирина

Я же говорила!.. И «да» и «нет»… 

(в пространство)

Мы можем для вас что-то сделать? 

Валерий

И так понятно, что можем. Вопрос только – что? Познакомить ее с другим привидением? 

Ложка «нет» вертикально взлетает и начинает угрожающе раскачиваться около его лба.

Валерий отстраняется.

Валерий 

Извините, неудачная шутка 

Ложка «нет» возвращается на место.

Валерий

(продолжая) 

Вы не против, если мы отложим наш разговор? 

(Ирине) 

Утро вечера мудренее…

Ложка «нет» начинает быстро вращаться.

Валерий

(устало)

Что еще? 

(Ирине, словно оправдываясь) 

Для умного разговора нужны умные вопросы, а мне сейчас ничего в голову не лезет…

Ложка «нет» замирает. Ложка «да» ложится на нее крест-накрест. 

Валерий

Я так понимаю, что разговор закончен. 

(Ирине)

Идем спать.

Они уходят, Валерий выключает свет.

Ирина 

(за кадром)

Знаешь, а мне почему-то уже ни капельки не страшно… 

ИНТ. Замок Гостиная Утро

Богдана подает на стол, за которым сидят порядком не выспавшиеся Валерий и Ирина. У них на лицах одинаковое выражение заговорщиков. 

Валерий 

Скажите, э-э, Богдана, вы верите в привидения? 

Богдана едва не роняет тарелки, но все же ставит их на стол. Видно, как трясутся ее руки. 

Валерий 

Ну же? Верите или нет? 

Богдана молча осеняет себя крестным знамением.

Валерий
(продолжая) 

Значит, верите. Так почему бы вам за те деньги, которые мы платим, не рассказать об этом поподробнее?  

Богдана смотрит на него. В ее глазах ужас и мольба.

Валерий

(продолжая)
Не надо смотреть на меня так, словно призрак – это я. 

Валерий подмигивает Ирине. Ирина улыбается в ответ.

Валерий

(продолжая)
Мы здесь все – живые люди. 

Богдана

(бормочет)

Нельзя говорить об этом…

Валерий 

Почему? Это же так естественно – замок, привидения… Или вы не читали готических романов?

Богдана 

(бормочет)

Андрей Васильевич… 

Валерий 

Что? Запретил? Обещал сниться по ночам? 

Богдана 

Он сказал, что вы и сами все узнаете, а я должна молчать…

Валерий 

(цыкает зубом)

Угу, с рабочими он тоже, значит, поговорил… Ладно, у меня с ним будет отдельный разговор. И еще мэру петарду вставлю!..

Ирина 

(Валерию)

Сейчас не об этом. 

Ирина поворачивается к Богдане.

Ирина

(продолжая)
Богдана, присядь и расскажи нам все, что знаешь о… 

Ирина делает неопределенный жест рукой. 
Богдана присаживается на краешек стула.

Богдана

…Белой Девушке. Так мы ее называем, хотя когда-то, по слухам, ее звали Анной... 

Вы ее видели?

Ирина 

Как тебя. 

Богдана слегка отшатывается. 

Ирина

(продолжая) 

Ну, ну, видишь – с нами ничего не случилось. Расскажи, кто она такая?

Богдана 

(мотает головой)

Она – злая… Здесь до вас был Ганс, а до него еще приезжали…

Богдана начинает плакать, вытирает глаза краешком полотенца.

Богдана

(продолжая) 

Тех она просто пугала, а Ганс… Она его убила… 

ИНТ. Замок гостиная День – 2 года назад, воспоминание

ГАНС – мужчина лет восьмидесяти в брюках и жилетке, говорит на ломаном русском – и Богдана смотрят, как за окном рабочие монтируют спутниковую тарелку.

Ганс 

Ты должна много говорить, чтобы я лучше понимал… 

В форточку залетает голубь.

Ганс

(продолжая)

Оу! Птица?..

Богдана 

Это плохая примета!..

Ганс 

(оборачивается)

Примета? Что это есть? 

Богдана 

Птица в доме – это к покойнику… 

Ганс 

Покойник есть мертвый? В этот дом он уже есть давно… 

Богдана

Птицу надо выгнать!.. 

Богдана бежит на кухню, хватает швабру, возвращается и начинает гоняться за птицей. 

Ганс с помощью стула забирается на подоконник, пытается открыть верхний шпингалет, чтобы открыть окно. Налегает на раму, которая не выдерживает его веса, и с криком падает вниз. 

Голубь медленно тает в воздухе.

Богдана со стуком опускается на пол. 

Конец воспоминания

НАТ. Городское кладбище День – 2 года назад, воспоминание

Заканчиваются похороны Ганса. Среди немногочисленных собравшихся мэр, Васильевич, Богдана, младший брат Ганса – ФРИЦ ДИТРИХ, пожилой мужчина лет под шестьдесят, и ПЕРЕВОДЧИЦА – интеллигентная женщина средних лет. 

СВЯЩЕННИК закончил читать молитву, МОГИЛЬЩИКИ начинают засыпать яму. 
Богдана уходит, вытирая слезы. 
Дитрих отворачивается от могилы, задумчиво смотрит в сторону замка, говорит переводчице по-немецки. 
Переводчица поворачивается к представителям власти.

ПЕреводчица

Герр Дитрих говорит, что его брат Ганс был наивен, как ребенок. Сначала он поверил фюреру, который обещал каждому немецкому солдату участок украинской земли… 

Мэр сочувственно кивает. Дитрих снова начинает говорить по-немецки. Мэр стоит с невозмутимым видом. Васильевич злорадно улыбается. 

Переводчица 

Ганс очень хотел жить в вашем замке. И даже когда он вернулся из русского плена, эта мечта в нем не умерла… 

Дитрих протягивает мэру старую фотографию. Мэр берет ее в руки, Васильевич тоже заглядывает на фото, где изображен замок, каким он был во время войны. Переводчица поворачивается к Дитриху.

Васильевич 

(злорадным шепотом)

Наши замки сами способны за себя постоять, хе-хе… Накрылась твоя, Гансик, мечта могильной плитой!..

Мэр 

Заткнись, мы же на похоронах. Тело еще не остыло, а ты, блин!.. 

Васильевич 

Не переживай, оно уже давно сравнялось с температурой окружающей среды. 

Мэр, видя, что переводчица снова поворачивается к ним, толкает Васильевича локтем по ребрам. 

Переводчица

И когда Ганс узнал, что на Украине начали сдавать замки в аренду, он словно бы помолодел. Герр Дитрих говорит, что Ганс продал все, что у него было, чтобы хватило денег на замок. И даже завещал, что бы его похоронили здесь…

Переводчица снова поворачивается к Дитриху, который продолжает свою мысль.

Васильевич 

(возмущенно)

Ты глянь, какие жлобы эти фрицы! В такой день он еще о завещании вспоминает! А сколько мы там этих денег взяли? С гулькин нос. 

Мэр 

Не любишь ты людей… 

Васильевич 

Ага! И живых тоже. А еще фашизм и арийцев!

Мэр 

(толкает его)

Цыц, а не то заставлю «Майн кампф» читать! 

Переводчица 

Герр Дитрих благодарен вам за все, что вы сделали для несчастного Ганса, и просит вас оставить фотографию себе… 

Васильевич открывает рот, но мэр не дает ему сказать. 

Мэр 

Ну, что ж… Жаль, что все так получилось… Пусть земля ему будет пухом… 

Дитрих

(протягивает руку) 

Ауф видерзеен.

Мэр 

(пожимает руку)

Ауф, ауф… 

(переводчице) 

Скажи ему, что мы всегда рады его видеть, а сейчас нам нужно на работу. 

Пока переводчица говорит, мэр – Васильевичу.

Мэр

Идем.

Мэр и Васильевич уходят. Васильевич оглядывается. 

Васильевич

(с сожалением)

Эх, воткнуть бы туда еще березовый крест, а на него повесить каску!.. Как под Сталинградом! Мечтатель хренов!.. 

Конец воспоминания

ИНТ. Замок Гостиная Утро 

Валерий и Ирина сидят за столом. Богдана подает завтрак.

Валерий 

(переглядывается с Ириной)

Какой предусмотрительный и заботливый мэр – решетки поставил… Придется вставить ему двадцать две петарды… Богдана, а что леди… эта Белая Девушка еще делала? Ведь когда реставрировали это крыло, ее тоже видели, да?

Богдана 

(пожимает плечами)

Тогда работали приезжие. Они ничего об этом не говорили… Но уехали как-то сразу… Ходили слухи, что у мэра деньги кончились, но…

Ирина 

(перебивает)

Она же хочет, чтобы все было по-старому. 

Богдана смотрит на нее непонимающим взглядом.

Валерий 

(хмыкает)

Ей-то зачем это нужно? Чтобы комфортнее себя чувствовать?
Валерий поворачивается к Богдане.

Валерий

(продолжает)

Ладно, можешь идти. И, кстати… Поклянись какой-нибудь страшной клятвой, что не скажешь никому ни слова о том, что мы говорили. 

Богдана 

(встает) 

Да чтоб у меня язык отсох!

(крестится) 

Да чтоб… 

Валерий 

(улыбаясь)

Все, все… Верю… Хватит... Иди.

Богдана делает несколько шагов к двери, оборачивается.

Богдана

Люди говорят, что она была женой старого графа, полюбила молодого барона, а муж замуровал ее в подземельях…

Ирина 

Брр… 

Богдана уходит.

Валерий 

(бормочет)

Тогда кое-что проясняется… 

(в пространство) 

Леди, вы здесь?

К столу пододвигается стул, за которым сидела Богдана. 

Валерий

Чудесно.

(кладет две ложки рядом)

Правая от меня будет «да», левая – «нет». Продолжим наш разговор?

Реагирует ложка «да». 

Валерий

Отлично.

Валерий подмигивает Ирине.

Валерий

(продолжая) 

Понимаешь, чтобы душа успокоилась, ей нужно закончить какое-то дело, незаконченное при жизни. 

(к стулу) 

Мы правы? Вам нужна помощь?

Реагирует ложка «да».

Валерий 

(Ирине)

Вот видишь!

Ирина 

(к стулу)

И это все? 

Реагирует ложка «нет».

Валерий 

Вот те на!..

(Ирине)

Умеете вы, женщины, все усложнять…

Реагирует ложка «да». 

Валерий изумленно приподнимает брови, Ирина весело смеется. 

ИНТ. Мэрия Кабинет мэра День

Мэр стоит у окна, Васильевич сидит около стола. 

Мэр

Как там дела у наших новых князей?

Васильевич 

Черт их знает… Бригаду наняли, мебель заказали – я сказал, чтоб с заказом не спешили…

Мэр 

(отворачивается от окна)

Почему?!

Васильевич 

(удивленно)

Так ведь денег все равно не получат, когда они… того…

(дергает головой в сторону) 

уедут…

Мэр

Узко мыслишь – если мебель быстро сделают, то она там и останется. 

(задумчиво) 

Кстати, странно… 

Васильевич 

(с готовностью)

И я о том же. Уже почти месяц прошел – и никаких чудес.

Мэр 

Может, она успокоилась?..

Васильевич 

(усердно)

Тьфу, тьфу, тьфу!.. 

Мэр 

В смысле – дай бог? 

Васильевич 

В смысле – наоборот! Если эти там приживутся, то… 

Мэр

То что?

Васильевич 

(пожимает плечами)

Мне казалось, что это нам невыгодно… Или тебе стабильности захотелось? 

Мэр

Я вот думаю… Может, Ганс был последним, кого она должна была убить… 

Васильевич 

Должна? Это как? И почему именно его?

Мэр 

(отмахивается)

Откуда я знаю, какие у привидений мотивы? Возможно, там таки есть клад, который, если люди не брешут, она охраняет, а он подобрался слишком близко?.. А может, как ты, не любит бывших фашистов? Или, к примеру, истек срок ее неведомого наказания?.. 

Васильевич

Клад… 

(широко улыбается) 

Теперь я понимаю, почему ты хочешь стабильности. Намекнем князькам, они начнут рыть, а потом по-любому им придется с нами делиться. Голова! Хотя, если верить Богдане, Ганс сам в окно выпал…

Мэр

Богдана что-то говорила о чудо-голубе, который в окно залетел и в воздухе растаял…

Васильевич 

(морщится)

Ой, этой дурехе даже пить не надо, ей всегда что-то мерещится…

Мэр 

(хмыкает)

Да и бог с ней. Я думаю, что было бы неплохо нанести нашим гостям визит вежливости, а? Сегодня суббота… Ты как думаешь?

Васильевич 

(не без опаски)

А может, сначала с Богданой поговорить о том, что там происходит? Прощупать, так сказать, обстановку?

Мэр с мечтательным видом отходит от окна, садится за стол, откидывается на стуле, пожимает плечами.

МэР

Как хочешь… 

ИНТ. Замок Гостиная День

Валерий и Ирина сидят за столом и общаются с ЛЕДИ АННОЙ. 

Валерий 

(Ирине, устало)

Так, мы должны похоронить ее прах, замурованный где-то в подземельях… Это было ясно с самого начала. С его поиском она нам поможет… Что же еще? 

Ирина

Может, соорудить склеп? 

Реагирует ложка «нет». 

Валерий 

Это мы у нее уже спрашивали… 
(ДАЛЬШЕ)

Валерий (прод.)

Теперь мы знаем, что ей не хочется быть похороненной рядом со своим убийцей, она не хочет, чтобы ее в последний путь сопровождал отряд средневековых рыцарей, ей не нужен прощальный салют… Да и вообще, за последние три часа мы уже узнали практически все, чего не желает леди. Все, кроме того, что ей еще нужно… И никакого намека! Так гадать можно до бесконечности!.. 

Ирина

Слушай, а ведь она может нам намекнуть! 

Валерий

Как? Для этого нужен правильный вопрос, содержащий этот проклятый намек!

Ирина 

(хитро улыбаясь)

Или полная Луна…

Валерий

Ты это о чем?

Ирина 

При полной Луне леди становится видимой!

Валерий 

Ага, и ломится к нам в спальню!.. Кстати, леди, у меня к вам большая просьба. Давайте договоримся, что по ночам вы не будете нарушать наш интим, хорошо? 

Мгновенно реагирует ложка «да». 

Валерий 

(продолжая)
Извинения приняты.

(Ирине)

Так что там насчет того, что она становится видимой?

Ирина

Помнишь, есть такая игра, когда один человек жестами показывает слово, а остальные его угадывают? 

Валерий

Ну, может, и есть… Я не играл… 

Ирина

Ничего сложного. Так вот, попросим леди показать нам жестами то, что ей нужно!

Валерий улыбается, поднимается из-за стола, наклоняется над Ириной, целует ее.

Валерий

Я тебе говорил, что ты у меня самая красивая и самая гениальная?

Ирина 

Ну и ты у меня… 

Ее перебивает нарастающий звонок сотового телефона.

Валерий удивленно поднимает брови.

Валерий 

Кто бы это мог быть? Или это опять ваши проделки, леди? 

Реагирует ложка «нет».

Валерий

(продолжая)
Понял. 

Валерий идет в соседнюю комнату, откуда слышен звонок. 

Ирина поднимается, подходит к бюро, где лежит изрядно припавший пылью ноутбук. Она смотрит на пыль на его крышке, улыбается, а затем начинает рисовать рожицу.

Валерий 

(за кадром)

Да! О, конечно, узнал. Нет проблем. Хорошо. Будем очень, очень рады! 
(ДАЛЬШЕ)

Валерий (прод.)

И обязательно захватите ваш экземпляр договора об аренде… Нет, нет… Просто внесем некие приятные для вас изменения… Конечно, только если они вас устроят… 

Ирина отрывается от своего занятия, смахивает пыль вместе с рисунком, вытирает ладони друг о друга.

Ирина

У нас будут гости?

Валерий выходит из соседней комнаты, широко улыбаясь.

Валерий

И еще какие! Угадай!
Ирина 

А чё там гадать – либо этот тип Васильич, либо типичный мэр. Или оба сразу? 

Валерий обнимает Ирину, качает головой.

Валерий 

Только мэр. Без ансамбля, сам, в общем… Причем, если внимательно почитать договор, то очень хитрый мэр.

Ирина целует Валерия в щеку.

Ирина

Но не хитрее моего мужа, правда?

Валерий

(задорно)

Куда ему! Думал, что я не замечу... В общем, нужно этому мудрецу вправить мозги…

(в пространство)

Леди, как у вас с чувством юмора? Надеюсь, все в порядке?

Обе ложки на столе отбивают веселую дробь. 

НАТ. Хата Богданы Двор вечер


Васильевич стучит в дверь хаты. Дверь открывается. В проеме появляется Богдана. При виде Васильевича ее лицо удивленно вытягивается, в глазах появляется испуг.

Васильевич 

(непринужденно)

Добрый вечер Богдана! Вот, шел мимо…

Богдана пытается оправиться от неожиданности, мямлит.

Богдана 

Добрый вечер, Андрей Васильевич… Заходите... 

Богдана уходит вглубь коридора. Васильевич заходит за Богданой в хату. 

ИНТ. Хата Богданы комната вечер

Васильевич заходит в комнату, где царит скорее сельская, чем городская обстановка – в углах висят иконы, на стенах – вышитые коврики, стоят стулья, стол, шкаф, диван, тумбочка с телевизором.

Васильевич

Хочу с тобой поговорить о новых хозяевах замка...

Богдана присаживается на диван, смотрит куда-то в сторону.

Богдана

Я так и знала…

Васильевич пододвигает к дивану стул, садится.

Васильевич

(ухмыляясь)

Видение было?

Богдана 

(бросает на него взгляд)

Вам бы все шутки!.. 

Васильевич

В таком мире живем… 

Васильевич подмигивает Богдане. 

Васильевич

(продолжая)
Живем, да? 

(сам себе отвечает) 

Живем! Кстати, как там в замке живут? 

Богдана 

(отворачивается)

Как везде, нормально живут…

Васильевич берет ее за плечи, поворачивает к себе.

Васильевич

Богдана, и ты, и я знаем, что там можно жить как угодно, но только не нормально! Что там происходит?

Богдана пытается отстраниться, снова отворачивается.

Богдана

Ничего… 

Васильевич

Ничего не происходит там, где никого нет. 

(встряхивает Богдану)

Рассказывай, что там творится? 

Богдана начинает вырываться.

Богдана

Пустите, Андрей Васильевич! 

Васильевич ее отпускает, Богдана вскакивает, отходит в сторону. 

Богдана

(продолжая)
Мусор там вывозят разный, штукатурят, паркет на днях привезли. С понедельника, слышала от рабочих, за кладбище возьмутся… 

Васильевич 

За кладбище?! Вот это, блин, ого! И Она им… ничего? 

Богдана молча смотрит на него. Он вскакивает, снова хватает ее за плечи.

Васильевич

(продолжая)
Они Ее видели? Видели?! 

Васильевич трясет Богдану. Богдана молчит, смотрит на него расширенными глазами. В глазах отражается нечто, лишь отдаленно похоже на лицо Васильевича.

ИНТ. Замок гостиная вечер 

Валерий и Ирина разговаривают. Валерий вертит в руках сотовый.

Валерий

Ируш, может, давай по случаю визита высокого, хм, гостя закатим роскошный ужин, а?  

Ирина

Позвони Богдане, пусть приходит… Но что она за два часа сготовит? 

Валерий

Богдана, конечно, стряпает неплохо, но… м-м… не очень профессионально. Давай что-нибудь в ресторане закажем?

Ирина

Так ты с ним как договорился – здесь или в ресторане? 

Валерий

Здесь, конечно.

(ухмыляется) 

Он даже не подозревает, какая чудесная, прямо-таки волшебная партнерша его ждет. Во всяком случае, я надеюсь, что даже если он и знает о леди – а это наверняка так и есть, – то вряд ли может себе вообразить ужин с ней, так сказать, тет-а-тет!

Валерий смеется. 

Валерий

(продолжая)
Давай закажем местное фирменное блюдо – черт, забыл, как оно называется, хотя они и сами, по идее, это должны знать, – в прошлый раз мне оно очень понравилось. Ты как? 

Ирина

Согласна. Пойду, выберу платье к ужину. 

Ирина уходит. Валерий набирает номер телефона. 

Валерий

Добрый вечер. Я хотел бы заказать у вас ваше фирменное блюдо… Да-да, он самый, гуляш-левеш. Три… 

Валерий расплывается в улыбке, когда видит, как в дверях Ирина показывает на пальцах «4», он кивает ей.

Валерий

(продолжая)
Нет, извините, четыре порции. Фруктов там добавьте… Да, доставьте в замок. Не беспокойтесь, я все оплачу. 

(морщится) 

Хорошо, и доставку, а как же… 

Валерий отключается, произносит недовольно. 

Валерий

(продолжая)

Гопота… А что хуже всего – испуганная и жадная.

В дверях гостиной появляется Ирина, примеряя на себя вечернее платье. 

Ирина

Да и черт с ними! Глянь, как тебе это?

Валерий оглядывает ее с головы до ног.

Валерий 

Великолепно! 

К ушам Ирины подплывает по воздуху пара сережек.

Ирина 

(кокетливо)

А вот так?

Валерий 

(смеясь)

Чудесный эффект!

Ирина 

(надувшись понарошку)

Я о платье спрашиваю, а не об эффекте…

Валерий 

(смеется)

Как по мне, то и то и другое сногсшибательно. Так что спроси, наверное, у леди – она должна в платьях разбираться получше.

Ирина 

Я же для тебя одеваюсь…

Валерий подходит к ней, обнимает, целует.

Валерий

Всегда это ценил. И вообще, я понял, что в перечень общечеловеческих ценностей нужно было давным давно внести поправочку – найди и возлюби самого ближнего своего… 

Звонит сотовый Валерия. Он берет трубку, смотрит на номер.

Валерий

(продолжая)
О, оперативненько! Не ожидал… 

(в трубку)

Да, сейчас выйду! 

Валерий отключает телефон.

Ирина 

(смеется)

Это они так быстро не заказ нам привезли, а за своими деньгами приехали!.. Или, что вероятнее, темноты боятся…

Валерий 

Ну, иди, наводи блеск, а я пойду, открою. 

Валерий уходит, а Ирина с Леди Анной продолжают экспериментировать с одеждой. 

НАТ. Замок Ярко освещенный двор вечер

Недалеко от входа в замок у стены стоит маленькое блюдечко. Метрах в тридцати от замка стоит машина. 

Из замка выходит Валерий в халате, направляется к машине. 

Валерий 

(издалека)

А еще дальше стать нельзя было? 

Валерию никто не отвечает. Он подходит ближе. 

Валерий

(продолжая)
Есть здесь кто живой? 

ВОДИТЕЛЬ приоткрывает окошко.

Водитель

(хмуро)

 Заказ в багажнике. 

Водитель протягивает в окно раскрытую ладонь.

Валерий 

(смеется)

Э-э, родной, так не пойдет. Или ты думаешь, что я все сам таскать буду? 

Водитель молча смотрит на него дурными глазами. Валерий резко меняет тон.

ВАлерий 

(продолжая)
А ну-ка, вылез, взял и понес! Живо! 

Водитель отчаянно мотает головой.

Водитель 

Не-е…

Валерий 

(передразнивает)

Да-а! Тем более деньги все равно там. 

(кивает на замок) 

Так что выбор у тебя небольшой. Ну?

Водитель какое-то время смотрит на него ненавидящим взглядом, затем выходит из машины, открывает багажник, вынимает судки, ставит их на землю, закрывает багажник, крестится, берет судки и неохотно идет ко входу в замок. 
Валерий идет за ним. 

Водитель подходит к дверям, те медленно распахиваются перед ним. Водитель с диким воплем шарахается назад.

Валерий ловит его за воротник.

Валерий

Двери на фотоэлементах, дурак! 

Валерий встряхивает водителя, звенят судки.

Валерий

(продолжая) 

Как в супермаркете! Все-все, успокойся и неси на второй этаж! И смотри, не урони! Храбрец ты наш кабацкий!

Водитель с перекошенным лицом заходит в замок. 

ИНТ. Замок гостиная вечер

Ирина стоит перед зеркалом. Перед ней так и мелькают платья.

Ирина 

(в пространство)

О, а почему я одна их меряю? Может, вы тоже попробуете, а я посмотрю, как это все на мне со стороны выглядит? Хотите? 

Ирина протягивает платье в сторону и отходит от зеркала.

Платье на несколько мгновений повисает в воздухе, затем принимает форму женской фигуры и начинает вращаться перед зеркалом.

Ирина 

(критически)

В общем-то, неплохо, но эта фигня сзади свисает, как черт-ти чё! А попробуйте то. Ага, это. Да, это получше… 

В зеркале, около которого вертится платье, видно, как по лестнице поднимаются водитель с судками, который смотрит исключительно под ноги, и Валерий. 

Валерий первым замечает платье без головы, делает страшные глаза и начинает подавать знаки, чтобы оно исчезло, но и Ирина, и Леди Анна слишком увлечены примеркой.

Валерий 

Э-э-э… Ируш, мы уже здесь! 

Водитель одолевает последнюю ступеньку и поднимает голову… Он издает захлебывающийся звук, от которого все живые вздрагивают, а платье грудой падает на пол. 

Валерий едва успевает подхватить судки. Водитель медленно падает навзничь и плавно съезжает вниз по ступенькам.

Валерий 

(вслед)

Да уж… А ты что думал? Когда женщины примеряют платья – это развлечение не для слабонервных.

Ирина подбегает к Валерию, смотрит вниз. 

Ирина

(встревожено)

Как ты думаешь, это не страшно?

Валерий несет судки к столу, ставит их.

Валерий 

Сейчас посмотрим. Думаю, легкое сотрясение мозга и тяжелая контузия психики. А может, и нетяжелая. Тут наверняка все с самого детства на подсознательном уровне готовы к встрече с непознанным… 

Ирина

Мы этого не хотели… Правда, леди? 

Ложка «да» тихонько стучит по столу. 

Валерий

Да и ладно. Я и сам не подумал, повел его сюда… Что ж, вытащу его на свежий воздух и дам денег, чтобы пришел в себя. Вернее, наоборот… 

Валерия достает из бюро купюры, прикидывает, сколько дать, кивает, спускается вниз. 

Валерий 

(Ирине) 

Я сейчас.

Валерий нагибается над водителем.

Ирина

Все в порядке?

Валерий подхватывает водителя подмышки, помогает встать.

Валерий

А что ему сделается? Дышит, крови нет. Как будто все хорошо…

(водителю)

Идем, идем помаленьку… Так, еще шажок, еще…  

Валерий выводит водителя на улицу. 
Ирина возвращается к столу.

Ирина 

(в пространство)

Ну, что? Будем сервировать? 

НАТ. Замок Ярко освещенный двор вечер 

Валерий шлепает лежащего на земле водителя по щекам.

Валерий

Ну-ну, хватит уже… На скульптуру ты совсем непохож. Такой, как ты, да еще с каким-нибудь отбойным молотком, может, и украсил бы невзыскательную клумбу, но только не эту лужайку… 

Водитель открывает мутные глаза, которые фокусируются на Валерии. 

Валерий

(продолжая)
О, уже лучше! 

Водитель медленно встает, идет бочком к машине, не сводя сумасшедшего взгляда с Валерия.

Валерий

Деньги у тебя в кармане!

(бормочет) 

И в следующий раз веди себя прилично… 

(кричит вслед) 

Подъехал бы ближе – уже уехал бы… 

(себе под нос)

Все-таки боятся люди своей удачи…

Машина трогается с места. Резко тормозит. Неожиданный крик прорезает сгустившиеся сумерки. Кричит водитель, заметив в свете фар подросшего черного котенка, который шмыгнул наперерез машине.

Валерий 

(ржет)

Да уж, родной, не твой сегодня день!.. Маленький, иди сюда, кс-с! 

Машина, визжа тормозами, разворачивается и уносится прочь. 

Котенок, дернув ушами на звук, важно шагает в густой траве к Валерию. Валерий наклоняется, чтобы его погладить.

Валерий

Ишь, прижился, пушистая морда!..  

Котенок с урчанием трется о его руку. Валерий, разгибается, смотрит на часы, потом на дорогу, по которой уехала машина, уходит внутрь замка. 

ИНТ. Замок Гостиная вечер

Валерий и Ирина стоят около накрытого стола при всем параде. Валерий смотрит на Ирину.

Валерий

М-м, слюнки текут!..

Ирина 

(озабоченно)

Где этот клоун? Пока он приедет – все остынет!

Валерий 

(улыбаясь)

Закажем еще. 

(хмыкает) 

Если, конечно, у них есть еще один водитель… А вообще, я о тебе. 

Валерий легонько целует Ирину. 
Слышится автомобильный гудок.

Валерий

(продолжая)
О, это скорее всего он. Идем, встретим! 

(в пространство) 

Леди, побудьте здесь.

Валерий и Ирина спускаются вниз. 

ИНТ. Замок Холл Вечер

В распахнувшиеся двери входит мэр, с опаской на них косясь.

Валерий 

(усмехаясь)

Надоело их хлопанье – поставил фотоэлементы... Добрый вечер!

Мэр 

(с облегчением)

Здравствуйте, Валерий Александрович! 

(жмет руку) 

Добрый вечер, Ирина Павловна! 

Мэр неуклюже целует руку Ирине. Смотрит по сторонам. 

Ирина с Валерием переглядываются, улыбаются. 

Мэр 

(одобрительно) 

О, я вижу – дело продвигается!

Валерий

Давайте пока не будем о делах.

Валерий делает жест в сторону лестницы.

Валерий

(продолжая)

Прошу!

ИНТ. Замок Гостиная вечер

Валерий, Ирина и мэр присаживаются за стол. Мэр замечает четвертый прибор.

Мэр

Вы ждете кого-то еще? 

Валерий

В общем-то, нет, но вдруг кто заглянет на огонек? 

Ирина 

(раскладывает еду)

Сегодня у нас – гуляш-лаваш... 

Мэр

Левеш.

Ирина

Извините, непривычное слово. Чудесно, кстати, у вас готовят. Узнать бы рецепт… 

Мэр

О, для того, чтобы научиться правильно готовить это блюдо – вы уж меня извините, Ирина Павловна, – нужно не только знать рецепт, но и родиться и вырасти здесь. Кстати, а вы пробовали бограч?

Валерий 

(разливая вино)

Нет…

Мэр 

(с восторгом)

О, как жаль! Но ничего, как-нибудь выедем на природу – бограч надо готовить обязательно на костре – и устраним этот досадный пробел. 

Мэр поворачивается к Ирине, замечает, что она накладывает еду и в четвертую глубокую тарелку, но ничего не уточняет.

Мэр

(продолжая)
Кстати, о рецептах. Знаете, с чего начинается приготовление этого блюда? 

Ирина 

(с улыбкой)

Нет, конечно. 

Мэр

У нас о способе приготовления бограча поют так: «Сначала украдем котелок и убежим в лес!»

Валерий ставит бутылку, присаживается за стол.

Валерий 

А, понимаю – адреналин обостряет вкус, не так ли?

Мэр 

(смеясь)

Сам я котелков не воровал, но как-нибудь надо будет попробовать!

Валерий 

(улыбаясь)

Когда соберемся на природу, перед отъездом обязательно позовите меня – постою на шухере! 

(поднимает фужер) 

Ну, за встречу!

Мэр

Ваше здоровье… 

Фразу мэр заканчивает не совсем уверенно, потому как он видит, что к остальным фужерам присоединился четвертый. 

Мэр зажмуривает глаза, встряхивает головой – фужер снова стоит на столе. Он не видит, как Валерий шепчет одними губами.

Валерий

(Леди Анне)

Рано еще!

Все выпивают, закусывают. Мэр время от времени поглядывает на четвертый прибор, но толком его рассмотреть ему мешает ваза с фруктами. Он бросает косые взгляды на Валерия и Ирину, но те невозмутимы. 

НАТ. Замок Ярко освещенный двор вечер

Рядом с маленькой тарелочкой, куда время от времени, материализуясь в воздухе, падают порции гуляша-левеша, лежит обожравшийся черный котенок. 

ИНТ. Замок Гостиная вечер 

Валерий, Ирина и мэр сидят за столом.

Валерий 

(наливает фужеры)

У вас не только прекрасная еда, но и великолепное вино!

Мэр постоянно косится на непонятный четвертый прибор.

Мэр

(мямлит)

Да-да, благословенный край! 

Ирина

Давайте выпьем за это! Я так рада, что мы с Валерой сюда приехали! 

Ирина поднимает фужер, отпивает. Остальные следуют ее примеру. Четвертый фужер стоит на месте. Возникает непродолжительная пауза, пока все закусывают.

Валерий

Вот только люди… 

Мэр вопросительно смотрит на него.

Валерий

(продолжая)
Нет, я не скажу, что они неприветливые, но какая-та нелюдимость, мне так кажется, есть… 

Мэр улыбается через силу.

Мэр

Наверное, вам это все-таки кажется.

Валерий 

(качает головой)

С одной стороны, люди настроены видеть то, что хотят… 

(смотрит мэру в глаза)

Не так ли? 

Мэр отводит взгляд в сторону четвертого прибора. 

Валерий

(продолжая)
С другой – я не уверен, что отношение к нам доброжелательное. Взять, к примеру, рабочих. Так из них слова не вытянешь. Они разве что не бьются головой о стены замка, чтобы уйти от ответов на мои вопросы. 
(ДАЛЬШЕ)

Валерий (прод.)

Та же Богдана. Я на нее смотрю, знаете ли, с некоторой опаской. 

Мэр 

Почему?!
Валерий 

(доверительно)

Боюсь, что в один прекрасный день она подсыплет нам 

(кивает на Ирину) 

в кофе немножко яда. 

Мэр откидывается на стуле, начинает принужденно смеяться.

Мэр

Да бог с вами! Богдана, эта богомольная овечка и – насыплет яду! Да никогда в жизни она этого не сделает!

Валерий 

(кивает)

Может быть, может быть… А если не она, то кто?

Мэр 

Ну-у… 

(разводит руками) 

У вас сложилось какое-то превратное мнение о наших людях!..

Ирина

Валер, ну что ты в самом деле! Вот, отбил у гостя аппетит… 

Валерий

Я понимаю, что тема это не застольная, но все же, как никак, это вопрос жизни и смерти… 

(смотрит на мэра, неожиданно улыбается) 

А вот с вами всегда приятно иметь дело.

(подмигивает) 

Давайте за это выпьем! 

Валерий поднимает фужер. Мэр неохотно следует его примеру. К ним присоединяется Ирина. Выпивают. 

Ирина

Наверное, уже пора подавать кофе? 

Ирине никто не возражает. Она встает, начинает прибирать тарелки. 

Мэр с ужасом замечает абсолютно чистую четвертую тарелку. Он порывается что-то сказать, но Ирина быстро уходит. 

Валерий, заметив его испуганный взгляд, довольно усмехается и опережает мэра вопросом. 

Валерий

Вернемся к вашим людям… Так в чем же все-таки дело? 

Мэр отводит взгляд в сторону.

Мэр

М-м… Понимаете, людям кажется, что здесь обитает привидение… 

Валерий делает изумленное лицо.

Валерий

Им кажется?!

Мэр кивает, разводит руками.

Мэр 

Вот они и чувствуют себя здесь не в своей тарелке… 

При упоминании о тарелке мэр непроизвольно ищет глазами то место, где стояла четвертая тарелка. 

Валерий 

Ну, о вас этого не скажешь! 

Появляется Ирина, ставит на стол чашки с кофе, сахарницу, кладет ложечки. 

Валерий

Спасибо, Ируша! 

Мэр

(Ирине)

Благодарю… 

Мэр поворачивается к Валерию, говорит напряженно. 

Мэр

(продолжая)

А вы сами здесь ничего 
такого… э-э… не замечали? 

Ирина 

(Мэру)

О чем это вы? 

Валерий

Понимаешь, дорогая, наш гость намекает, что в замке водится нечистая сила. Стой, стой, ничего не говори! Если скажем, что так оно и есть… 

(Мэр вздрагивает) 

то он начнет набивать цену… 

Мэр выставляет перед собой руки.

Мэр

Да бог с вами! Я ничего такого не имел в виду!

Валерий встает, идет к бюро, достает оттуда бумаги, возвращается к столу, останавливается около мэра.

Валерий

Раз нет – значит, нет. У меня к вам встречное предложение.

Мэр косит взглядом на бумаги.

Мэр

Какое? 

Валерий

Мы бы хотели продлить срок аренды.

Мэр 

(с облегчением)

Значит, брешут люди! 

Мэр переводит взгляд с Валерия на Ирину, произносит неуверенно.

Мэр

(продолжая)

Да?..

Валерий и Ирина практически синхронно пожимают плечами. 

Валерий

Сказка ложь, да в ней намек… 

Валерий делает паузу, спрашивает с издевкой. 

Валерий

(продолжая)

Скажите, добрый молодец, вы не против продлить аренду? 

Мэр начинает злиться, встает.

Мэр

Неужели вы думаете, что я прямо сейчас буду что-то подписывать? Сначала нужно все посчитать…

Валерий придерживает его рукой за плечо, заставляет сесть.

Валерий

Ну-ну, успокойтесь. Я думаю, что мы придем к общему знаменателю, ведь разница в сумме может быть неофициальной, не так ли?

Мэр прекращает дергаться.

Мэр

На какой срок вы бы хотели это сделать?

Валерий 

Вот это деловой разговор! Где ваши бумаги?

Мэр начинает шарить во внутренних карманах пиджака, достает свой экземпляр договора.

Мэр

Вот. 

Валерий 

У вас есть ручка?

Мэр

Кажется, нет…

Валерий 

(в пространство)

Леди, подайте, пожалуйста, нашему гостю ручку! 

(мэру) 

Так вот, мне бы хотелось продлить аренду… м-м… на девятьсот девяносто девять лет!

Мэр удивленно вытаращивается на него.

Мэр

Вы… вы с ума сошли… 

Последние слова мэр выговаривает совсем тихо, как-то автоматически, увидев, как к нему по воздуху подплывает ручка.

Валерий

Ну, в этом вы пока еще не эксперт. 

(кивает на ручку) 

Вот, пожалуйста! 

Мэр 

(выпученные глаза, отвисшая челюсть)

Э-э-э-э…

Ручка втискивается в скрюченные пальцы мэра, открывается нужный лист.

Ирина

Ставьте ваш автограф. 

Мэр резко отстраняется от Ирины. Ирина нагибается и шепчет что-то ему на ухо. Мэр таращится на нее, его рука быстро дергается, подписывая документ.

Ирина

(продолжая)
А теперь свой экземпляр.

Мэр тупо кивает, подписывает, не сводя глаз с Ирины.

Ирина

(продолжая)

Большое вам спасибо. 

Ирина убирает документы, берет фужер. 

Ирина

(продолжая)
Выпьете на посошок?

Мэр вскакивает, переворачивая стул, срывается с места и убегает. 

Валерий 

(в пространство)

А вот шутить, леди, вам надо еще потренироваться… 

НАТ. Мэрия Ярко освещенный кабинет мэра ночь 

Мэр сидит за столом. На мертвенно-бледном лице расширенные от ужаса глаза смотрят в пространство. Перед ним веером лежат несколько листов договора об аренде замка и ручка. 

Дверь в кабинет рывком открывается. Мэр вздрагивает так, что едва не падает со стула. В кабинет врывается Васильевич.

Васильевич 

(орет) 

Представляешь, они собираются срыть кладбище!!! 

(замечает состояние мэра)

Эй, что с тобой?! 

Васильевич подходит к мэру, начинает приглядываться. 

Васильевич

(продолжая)
Ты живой?.. 

Глаза мэра медленно фокусируются на нем. Васильевич вздыхает с облегчением. 

Васильевич

(продолжая)
Видок у тебя, я скажу, словно ты смерть свою увидел… В меня, когда ехал от Богданы, тоже какой-то идиот едва не врезался – пер прямо лоб в лоб. Есть же придурки на дорогах… 

Васильевич замечает договор, берет в руки, бегло просматривает.

Васильевич

(продолжая) 

А это тебе на кой сдалось?..

Васильевич замечает исправление, отрывается от листов.

Васильевич

(продолжая) 

Чтоооооо?!! 

Васильевич начинает трясти мэра за плечо. Голова мэра болтается из-за стороны в сторону.

Васильевич

(продолжая) 

Какие девятьсот лет!!! 

Мэр пытается удержать голову на плечах. 

Мэр

(бормочет)

Они сделали выгодное предложение…

Васильевич 

(злобно)

Какое, к черту, выгодное предложение?!! Ты понимаешь, что ты наделал?!! 

Васильевич начинает бегать по кабинету, открывать дверцы стенного шкафа.

Васильевич

(продолжая)

Где водка? 

Мэр 

(измученно)

В столе, справа… 

Васильевич открывает дверцу тумбочки стола, достает бутылку, два стакана, со стуком ставит их на стол, наливает в оба. 

Один пододвигает мэру, другой берет в руку и сразу выпивает, морщится, тут же закуривает. 

Мэр подрагивающей рукой подносит свой ко рту и медленно, как воду, маленькими глотками выпивает, не морщась. 

Мэр 

Спасибо…

Васильевич глубоко затягивается, выпускает дым, старается быть спокойным.

Васильевич

Что случилось? Ты был у них?

Мэр кивает, закрывает глаза, трясет головой, бормочет.

Мэр 

Был… 

Васильевич 

И что? Да не молчи ты! 

(кивает на договор) 

Откуда этот бред? 

Мэр

Она сказала мне… 

(делает паузу) 

Ты на моем месте сделал бы то же самое… 

Васильевич

Да никогда бы я такое не подписал!.. 

Мэр 

Да?.. А если бы тебе предложили выбор – подписать или стать мэром навечно?

Васильевич 

Чего? 

Мэр 

Она наклонилась ко мне и спросила – нет ли, мол, случайно, в мэрии привидений и хочу ли я занять вакантную должность?..

Васильевич 

(отступая от мэра)

Она? Ты видел Ее?!!

Мэр 

(кивает)

Налей еще.

Васильевич подходит к столу, наливает.

Васильевич

(опасливо)

И как Она выглядит?

Мэр смотрит на него затравленным взглядом.

Мэр

Страшно…

Конец серии третьей

СЕРИЯ ЧЕТВЕРТАЯ

ИНТ. Замок Холл Утро 

По лестнице на второй этаж, вертя головой по сторонам, медленно поднимается Васильевич. У него в руках папка с бумагами. 

Сверху ему слышны голоса Ирины и Валерия. 

Валерий

(за кадром)

С этими бесконечными анфиладами надо что-то делать… 

Ирина 

(за кадром)

И что ты предлагаешь? 

Валерий 

(за кадром)

Поставить перегородку и сделать в те комнаты, где мы живем, отдельный вход.  

Ирина

(за кадром)

Не знаю, как это впишется… 

Валерий

(за кадром)

Еще как впишется! А то получается, что все как будто вывернуто наизнанку… Леди, вы не против?.. Вот видишь! 

Васильевич поднимается на второй этаж, попадает в гостиную. Его лицо приобретает решительное выражение. За столом, рассматривая чертежи, сидят Ирина и Валерий. На столе стоит фраза с фруктами.

Васильевич 

(мрачно)

Здравствуйте...

Ирина, сидящая спиной к посетителю, оборачивается.

Ирина 

Ой, а я думала, это Богдана подкрадывается… 

Валерий 

(неприветливо)

С чем пожаловали?

Васильевич 

(с напором) 

Не знаю, чем вы вчера опоили мэра, 

(выхватывает папку, начинает ее раскрывать)

но это недопустимо!!! 

Валерий 

(улыбаясь)

А, опоили, значит… И как он себя чувствует?

Васильевич выхватывает из папки бумаги, шагает к столу.

Васильевич

Да наплевать мне на его самочувствие! Вы нарушили договоренности!!!

Валерий 

(сочувственно)

А ведь на его месте могли оказаться вы…

Васильевич

Давайте не будем! Я требую!.. Иначе через суд!!!

Валерий 

Он требует!.. Через суд… Страшно-то как… А определенная сумма поможет избежать ненужных неприятностей?

Васильевич тут же становится самой доброжелательностью.

ВАсильевич

Приятно иметь дело с понимающими, деловыми людьми… Сразу видна столичная хватка! Ну… а во сколько вы оцениваете свое спокойствие? Я здесь не последний человек… Думаю, один лимончик, так сказать… 

Валерий 

А если ананасик?

Васильевич 

А это сколько? 

Валерий 

Леди, как вы относитесь к фруктам в этом контексте? Ананас ему дать или лимон? 

Из вазы с фруктами, стоящей на столе, взлетает ананас и ввинчивается в рот Васильевичу. Тот выпучивает глаза, испуганно мычит, бумаги разлетаются по комнате, он пытается бороться руками с ананасом, но тот надежно закупоривает ему рот. 

Васильевич срывается с места и убегает. На полу остается валяться папка и бумаги. 

Ирина и Валерий хохочут вслед. Валерий встает, начинает собирать бумаги.

ВАлерий

Да уж, удивит он местного стоматолога!.. 

ИНТ. Мэрия Кабинет мэра День 

Мэр сидит за столом, разговаривает по стационарному телефону. Открывается дверь, в кабинет заходит Валерий с папкой. 

Мэр

(в трубку)

Мы обязательно поднимем этот вопрос на сессии… 

Мэр обращает внимание на вошедшего Валерия, его лицо приобретает растерянное выражение, он обрывает разговор. 

Мэр

(продолжая в трубку)

Хорошо, хорошо, я лично прослежу… До свидания. 

Мэр кладет трубку, вскакивает, суетливо выходит из-за стола.

Мэр

(продолжая)

Добрый день! 

Мэр жмет руку Валерию, делает приглашающий жест.

Мэр

(продолжая) 

Присаживайтесь! 

Валерий подходит к столу, кладет папку.

Валерий

Тут ваш этот… Васильич на днях заходил, документы забыл… Ушел, знаете ли, как-то неожиданно… Кстати, как он?

Мэр 

(криво улыбается)

А, к вам заходил, значит… Уехал… Заявление написал… Сказал, что ноги его здесь больше не будет… 

Валерий 

(поднимает брови)

Он еще и говорил? 

Мэр 

Невнятно как-то…

Валерий 

(жестко)

Нечего совать нос в чужие дела. 

Мэр 

Да, конечно, вы правы.

Мэр осторожно раскрывает папку, пробегает взглядом документы.

Мэр

(продолжая) 

Спасибо, что принесли… Как там у вас дела? Может, от города какая помощь нужна?

Валерий 

Все хорошо. Я, собственно, только бумаги отдать. До свиданья!

Мэр провожает Валерия к дверям.

Мэр

Если там что… Вы звоните!..

Валерий 

(выходит)

Обязательно, дорогой вы мой!

Мэр 

(вдогонку)

Всегда будем рады помочь! 

СЕКРЕТАРЬ МЭРА Виктория – женщина лет сорока пяти, сидящая за столом в приемной – провожает Валерия взглядом, потом удивленно смотрит на мэра. 

Мэр, враз какой-то уставший, молча уходит в кабинет. 

Мэр

(за кадром) 

Вика! Водки дай…

ИНТ. Замок Гостиная Вечер

Валерий и Ирина сидят в новых креслах, на журнальном столике около них кофе, ложечки, планы замка и прилегающей территории. Ирина задумчиво смотрит на план замка.

Ирина

Мы так увлеклись реставрированием, что…

Валерий 

(смотрит на Ирину)

Забыли о леди?.. Ты это имеешь в виду?

Ирина 

Да… Я и себя часто ловлю на том, что забываю, что она постоянно с нами… Даже как-то неудобно, что мы думаем только о себе. 

Валерий 

Не беспокойся, все в порядке. Я не забыл, но…  

Ирина 

Что?

Валерий разводит руками.

Валерий 

Как ни крути, а лезть в подземелье придется нам с тобой… 

Ирина 

А может нанять кого-то… с другого города?

Валерий 

(качает головой)

Понимаешь, если они поговорят с местными и узнают, что здесь… гм, существует некая паранормальность, то хлопот с ними не оберешься. Они начнут бояться, от страха сделают что-то не так, не дай бог, кого-то придавит и тогда… Да и болтать будут везде. В общем, это мы должны делать сами. 

Ирина 

Да, наверное, ты прав…

Валерий кладет карандаш рядом с планом.

Валерий

Тогда приступим. 

(в пространство) 

Леди, вам понятно, что здесь изображено?

Реагирует ложка «да». 

Валерий

(продолжая)
Тогда отметьте место, где… вас искать. 

Карандаш поднимается над планом и ставит крестик метрах в 20-ти от замка.

Валерий 

(вглядываясь в план)

Ого… А где вход в подземелье? 

Карандаш ставит крестик в дальнем углу левого, еще не отреставрированного крыла.

Валерий откидывается в кресле.

Валерий

(продолжая)
Да уж… Понятно, почему оно так и осталось не отреставрированным… 

Ирина 

Почему? 

Валерий

Наверняка леди кому-нибудь там явилась… Леди, было дело? 

Реагирует ложка «да». 

Валерий

(продолжая)
Вот видишь… 

(в пространство) 

Вход туда замурован? 

Реагирует ложка «да». 

Валерий

(продолжая)
Кстати, как глубоко находится подземный ход? 5 метров? 

Реагирует ложка «нет».

Валерий

(продолжая)
10? 

Реагирует ложка «да», слегка подергиваясь.

Валерий

(продолжая)
А куда он вообще ведет? 

Карандаш ползет по плану и уходит за его пределы. 

Валерий

(продолжая)
Далеко, значит…

Ирина 

Будет сложно? 

Валерий 

Еще бы! Есть же ведь такая штука, как человеческий фактор. Придется подождать, пока не закончат работы на первом этаже, а не то рабочие и впрямь подумают, что мы какие-то чернокнижники и… 

Ирина 

И что?

Валерий 

(смеясь)

И сожгут нас на костре!.. Ладно, кроме местонахождения праха, у нас же есть еще один невыясненный вопрос. 

Ирина 

Есть… 

Валерий 

Помнишь, ты говорила про какую-то игру? 

Ирина 

Игру?.. Ах, да – Лимпопо. 

Валерий 

Лимпопо? И кто будет Бармалеем? 

Ирина

Никаких Бармалеев. Это игра, когда слово показывают жестами. Я тогда говорила, что леди при полной Луне становится видимой и может показать нам, что ей надо. 

(в пространство) 

Леди, вы меня понимаете?

Реагирует ложка «да».

Валерий 

(задумчиво) 

Ага… Жаль, что полнолуние еще нескоро… 

(оживляется) 

Но ведь можно сделать иначе!

Ирина 

Как? 

Валерий

Элементарно. 

Валерий вскакивает, оттягивает рукав своей рубашки.

Валерий

(продолжая)
Что это? 

Ирина

Ну… рукав… 

Валерий 

Это не просто рукав! Он сделает руку леди видимой! 

Ирина 

И если она что-то оденет, то… 

Валерий

Правильно! Она все сможет показать безо всякой Луны! 

(в пространство) 

Леди, вы согласны?

Реагирует ложка «да».

Ирина 

(хлопает в ладоши)

Здорово! 

Валерий уходит в другую комнату, возвращается с халатом, протягивает его в пространство.

Валерий 

Леди, примерьте, пожалуйста. 

Халат приобретает очертания человеческой фигуры. 

Валерий

Отлично. Что ж, мне кажется, все готовы. 

(садится в кресло) 

Что нам нужно сделать?

Халат некоторое время неподвижно висит в воздухе, затем рукава принимают положение, словно держат гитару.

Валерий переглядывается с Ириной.

Валерий

Вам нужна гитара?! 

Реагирует ложка «нет», одновременно рукава начинают медленно покачиваться. 

Ирина

Она кого-то баюкает… 

(растерянно) 

Вы хотите, чтобы у нас был ребенок?..

Реагируют обе ложки. 

Валерий 

Как бы да и как бы нет… У нас детей пока нет, значит… Но речь идет о ребенке? 

Реагирует ложка «да».

Ирина задумчиво смотрит на Валерия.

ИРина

Пока?..

Валерий 

(в пространство)

У вас был ребенок, да? 

Реагирует ложка «да». 

Ирина 

От любовника? 

Реагирует ложка «да». 

Валерий 

Его замуровали вместе с вами? 

Реагирует ложка «нет». 

Ирина

Отец забрал его? 

Реагирует ложка «да». 

Ирина

(продолжая)
И вам о нем ничего не известно? 

Халат повисает в воздухе как-то очень потерянно. Реагирует ложка «да».

Ирина

(продолжая)
Мы должны узнать, что с ним случилось? 

Реагирует ложка «да». 

Ирина

(продолжая)
Дела-а…

Валерий 

А я думал, что трудно пройти двадцать метров по подземелью… И как его теперь искать?..

Ирина 

(Валерию)

Надо будет просто поднять архивы!..

Валерий 

(скептически) 

За какой год?.. 

Неожиданно оживает карандаш и рисует число «1642». Валерий и Ирина это замечают. 

Валерий

(продолжая)
Ага… А как его зовут? 

Появляется надпись на венгерском «Иштван Лагоци» 

Валерий

(продолжая)
Так… Было хорошо, стало еще лучше…

Ирина 

Что ты имеешь в виду? 

Валерий 

Понимаешь, если в этой стране и есть что-нибудь хуже уровня жизни, так это состояние архивов… 

ИНТ. Мэрия Приемная мэра День

В приемную, где за столом сидит Секретарь Мэра, заходят Валерий и Ирина. 

Валерий 

Добрый день! 

Валерий кивает на дверь кабинета мэра.

Валерий

(продолжая)
У себя? 

Секретарь мэра 

У него совещание. 

Валерий

Тогда скажите, что к нему пришли мы. 

(видит, что секретарь мэра колеблется) 

Не стесняйтесь, он вам только спасибо скажет. 

Секретарь мэра снимает телефонную трубку.

Секретарь мэра

Роман Михайлович, тут к вам… из замка пришли. Да, конечно, хорошо. 

Секретарь мэра кладет трубку, встает из-за стола, приветливо улыбается.

Секретарь Мэра

(продолжая) 

Сейчас он выйдет, а вы пока подождите в кабинете Василье… его заместителя. 

Секретарь Мэра подходит к двери кабинета заместителя, открывает.

Секретарь Мэра

(продолжая)

Чай, кофе? 

Валерий 

(Ирине)

Кофе? 

Ирина 

С одной ложечкой сахара. 

Ирина и Валерий проходят в кабинет заместителя.

Секретарь мэра 

(вслед) 

Я сейчас приготовлю. 

Секретарь мэра закрывает за ними дверь. 

ИНТ. Мэрия Кабинет заместителя мэра День

Валерий и Ирина проходят по кабинету, осматриваясь. Ирина садится на стул. 
Валерий подходит к креслу за столом, брезгливо проводит по слою пыли на столе, выдвигает кресло, садится. 

Валерий 

Да уж, прах и запустение… 

Ирина 

А еще говорят, что свято место пусто не бывает…

Валерий 

(улыбаясь)

Вот я и думаю – а не остаться ли в этом кресле, а?

Ирина 

(улыбаясь)

Тебе мало головной боли?

Валерий 

(качает головой)

Нет, ты представь – если быть логичным, то тот, кто владеет замком – тот владеет и городом…

Ирина 

(смеясь)

Но, Ваша Светлость, это же кресло зама!.. 

Валерий открывает было рот, чтобы ответить, но тут входит секретарь мэра, ставит перед ними кофе. 

Секретарь мэра 

Роман Михайлович будет с минуты на минуту. 

Валерий кивает, ждет, пока за секретарем мэра закроется дверь, размешивает кофе. Дверь закрывается. 

Валерий

А вот в самом деле – взять да и предложить ему

(кивает в сторону двери)

место зама, а? 

Ирина 

(фыркает)

Даже не смешно… 

Валерий

Зато какие возможности… Устроим предвыборную кампанию, запустим в народ легенду о том, что… О том, что я, к примеру, прямой наследник древних владельцев замка… 

Ирина 

Да-а?.. Тогда у меня шансов больше – как-никак, а прабабушка наверняка бывала в этих краях.

Валерий 

Не суть важно. Дело в том, что наш народ издревле верил в доброго царя!..

Ирина 

Что-то это мне напоминает… 

Валерий 

Да? И что именно? 

Ирина 

Как бы старик не остался у разбитого корыта…

Валерий 

(щелкает пальцами) 

Да, шансы есть… Ладно, это же даже не мечта… Так, шальная мыслишка… Все равно это из области фантастики, я ведь гражданин другого государства, какой-никакой… Где же наш?..

Открывается дверь, входит мэр, приветливость на его лице при виде Валерия за столом будто окаменевает. Мэр идет к столу. 

Мэр

Здравствуйте, Ирина Павловна! 

Валерий, не вставая, протягивает ему руку для рукопожатия. Мэр пожимает руку Валерия.

Мэр

Добрый день, Валерий Александрович! С чем пожаловали? 

Валерий делает барский жест рукой.

ВАлерий

Да вы присаживайтесь…

Мэр 

(выдвигает стул)

Какие-то проблемы?..

Валерий делает глоток кофе, ставит чашку на стол.

Валерий

Еще не знаю… Дело в том, что мы бы хотели ознакомиться с архивами, которые имеют отношение к замку. Это возможно?

Мэр 

(растерянно) 

Архивы?.. 

Мэр трет лоб.

Мэр

(продолжая) 

Наверное, вам лучше поговорить с нашими архивариусами…

Валерий 

Их так много? 

Мэр 

Да это я так… образно… Есть у нас в городском архиве Мария Федоровна, очень древний патриот своего дела. 

В последнее время там всем заведует ее племянница… Если хотите, я ей перезвоню, скажу, что вы зайдете. 

Ирина 

Прекрасно. Скажите, что мы уже идем.

Мэр пододвигает к себе стационарный телефон, набирает номер.

Мэр

Вы думаете найти в замке что-то це… интересное?

Валерий 

Вас в самом деле это интересует?

Мэр 

Я… э-э… просто так спросил… 

(в трубку)

Алло, Ниночка, это Роман Михайлович. Сейчас к тебе подойдут от меня, ты им уж покажи все, о чем они попросят. Хорошо, большое тебе спасибо! 

Мэр кладет трубку, встает из-за стола.

Мэр

(продолжая)

Все в порядке, вас ждут. Если это все… 
(ДАЛЬШЕ)

Мэр (прод.)

Был рад встрече, прошу меня извинить, 

(кивает на дверь)

дела… 

Валерий 

(встает) 

Мы тоже пойдем. 

(величественно) 

Спасибо за сотрудничество. 

Мэр выходит из кабинета. 

Ирина
(фыркает) 

Спасибо за сотрудничество! Ох, обормот!..  

ИНТ. Городской архив Кабинет заместителя директора архива День

В кабинете сидят за столом НИНОЧКА – женщина средних лет в очках, Валерий и Ирина. На столе раскрытая тощая папка.

Ирина разочарованно перебирает несколько листков в папке.

Ирина

Как такое могло получиться?..

Ниночка 

(разводит руками)

Моя тетя, извините, наш директор Мария Федоровна тоже пыталась разыскать старые, еще дореволюционные архивы, посылала запросы за рубеж, но… Так что на сегодня – это все, чем мы богаты… 

Валерий 

А о семействе Лагоци что-нибудь сохранилось? 

Ниночка 

Они здесь жили? 

Валерий 

Да. 

Ниночка 

Как давно? 

Валерий 

Очень давно. Веке в семнадцатом, насколько мне известно. 

Ниночка 

О-о… В те времена здесь всякое творилось… Можно, конечно, поискать, но, сами понимаете…

Валерий 

(кивает) 

Да, конечно… Все же, если что-то найдете, дайте нам знать. 

Валерий кладет на стол визитку.

ИНТ. Замок Гостиная Вечер 

Валерий и Ирина сидят около журнального столика, на котором лежит план замка. Перед Ириной стоит ноутбук.

Валерий 

(задумчиво)

Местный архив – это тупик… 

Ирина 

Интернет тоже не радует… 

Валерий 

Возможно, что-то есть в частных архивах, но как до них добраться? 

Ирина 

Давай пошлем запросы по тем адресам, куда посылала эта… Мария Федоровна… 

Валерий 

Думаешь, это что-то нам даст? Если ничего не получилось у профессионалов… 

Ирина 

Но ведь времена с тех пор изменились...

(ДАЛЬШЕ)

ИРИНА (прод.)

Может быть, тогда всем было просто наплевать на какие-то советские запросы?..

Валерий

Это вряд ли… Но идея с частными архивами мне очень нравится. И мне кажется, я знаю, к кому следует обратиться первым делом… 

ИНТ. Мэрия Кабинет мэра Утро

Валерий сидит за столом напротив мэра. 

Валерий 

Как фамилия Ганса, немца, который раньше арендовал замок?

Мэр

Гейдрих… нет, не Гейдрих… Дитер… Тоже нет… Дитрих! Точно Дитрих! А зачем он вам? 

Валерий 

Его прах отправили в Германию?

Мэр 

(изумленно)

Нет, его похоронили здесь… Приезжал его брат…

Валерий 

(перебивает)

А что случилось с вещами Дитриха? 

Мэр 

С вещами?.. 

Валерий 

Ну да, не голый же он сюда приехал, у него же был какой-то багаж!

Мэр

Может, и был… 

Валерий 

Я смотрел в замке, там ничего нет. Может, брат все забрал?

Мэр 

(качает головой) 

Вряд ли… Он вообще считал Ганса… 

(крутит рукой около головы) 

странным. Короче, приехал и уехал…

Валерий 

И куда могли подеваться вещи?

Мэр

Возможно, об этом знает Васильевич, но никто не знает, где он сам…

Валерий 

(недовольно)

Чудесно... 

Мэр 

(неуверенно)

Вообще-то этот «Плюшкин» мог их и себе оставить…

Валерий 

Так поехали к нему домой! Вряд ли он, хм, эвакуировался вместе с ними!

Мэр 

Да вы что! Я не имею права!.. Для такого обыска нужно возбуждать уголовное дело!

Валерий 

(встает, нависает над мэром)

Да возбуждайте что хотите и кого хотите – дело, прокурора, слесаря! – но я хочу знать, куда девались вещи этого Ганса! Считайте, что я его душеприказчик – этого достаточно?!

Мэр 

Я… я попробую что-нибудь сделать… 

Валерий 

Не надо пробовать – надо делать. Звоните, договаривайтесь, возбуждайтесь! Но делайте это быстро! 

ИНТ. Замок Гостиная Вечер 

Валерий и Ирина разбирают бумаги. Около них на полу объемистый чемодан, набитый пыльными папками. Одна из папок ненавязчиво парит в воздухе неподалеку.

Валерий 

(восторженно)

Уважаю немецкую дотошность – все по полочкам, пронумеровано, подписано, подшито! Красавец!

Ирина 

И непонятно… 

Валерий

Да ну! 

(раскрывает одну из папок) 

Вот письмо из Венского архива, вот копия явно на венгерском с переводом на немецкий… 

Ирина 

Ты знаешь немецкий? 

Валерий

Ну… со словарем. 

Валерий берет другую папку. 

Ирина 

Ага, айн, цвай, драй, Гитлер капут!.. 

ВАлерий

А это, кажется, уже из местного архива, который наверняка Ганс и почистил!..

Ирина

Да уж, начистил… Тебе со словарем – на год вперед…

Валерий 

Чепуха все это! Главное, что теперь у нас есть все, чтобы начать поиски!

Ирина 

Знать бы еще, кто нам помог бы во всем этом разобраться… Может быть, вы, леди? 

Папка, парящая в воздухе, захлопывается, порождая облако пыли.

Валерий 

(чихает) 

Я так понимаю, что вряд ли… 

Валерий поворачивается к Ирине.

Валерий

(продолжая) 

Слушай, если мне не изменяет память, то когда мы были на дне рождения у твоего отца, он весьма живо шпрехал на немецком с кем-то из гостей…

Ирина

Папе только этого 

(кивает на бумаги)

не хватало!..

Валерий 

Это же была его идея – отправить нас в ссылку…

Ирина театрально изгибает брови.

Ирина

И это вместо того, чтобы сказать спасибо!.. 

Валерий 

Да ладно тебе. Ему ведь тоже будет интересно!.. Позвони, поинтересуйся! 

ИНТ. Замок Гостиная День

Ирина сидит за ноутбуком, рядом гора папок, сканнер. Заходит Валерий. 

Валерий 

Ну, рабыня сканнера, как наши дела?

Ирина 

(отрывается от работы, устало)

По сравнению с тем, что было неделю назад, осталась мелочь. Через часик-другой наверное закончу… 

Валерий 

И у меня тоже для тебя хорошие новости. 

Ирина 

Не верю… Хорошая новость – это прогулка на лошадях! 

Валерий 

Лошади? Интересная мысль! Но я пока о другом – наши трудяги закончили наконец-то первый этаж, и мы хоть сегодня можем попытаться откопать подземный ход! 

Ирина 

Нет, только не сегодня!.. Мне еще всю эту гору файлов надо рассортировать и отослать папе. 

Валерий 

А ты ему говорила, зачем это нам надо? Рассказывала о леди? 

Ирина 

Нет, конечно. Он же психолог! Заикнись я о том, что здесь происходит, то папа безо всякого консилиума поставит диагноз нам обоим.

Валерий 

Да уж, какая-нибудь кентервильская мания нам была бы обеспечена… Как же ты его уговорила заняться всем этим?

Ирина 

Я рассказала ему детективную историю о загадочной смерти предыдущего арендатора, расследование которой нам с тобой интересно в силу шкурных причин. И намекнула, что, возможно, разгадка в этих документах.

Валерий

И он поверил?! 

Ирина

Я ему все-таки родная дочь! 

(смеется) 

А тут сюжет прямо по проверенным временем детективам Агаты Кристи, которую папа уважает за тонкий психологизм. 

Валерий 

(качая головой) 

И, в конечном счете, убийцей, конечно же, окажется не дворецкий из-за его отсутствия, а потомок, которого нам и нужно найти… Нехорошо как-то получается по отношению к… 

Валерий делает бровями движение, намекая на леди. 

Ирина 

Нет, дальше для папы все будет по-другому. Потомок Лагоци окажется возможной жертвой, которую мы и хотим спасти. Папа ведь понимает, что как журналистке мне все это безумно интересно!

Валерий 

Замечательно! Вот только интересно, что ты будешь рассказывать отцу, если мы и в самом деле найдем этого человека, которому ничего не угрожает?

Ирина 

(беззаботно)

Я еще не придумала, но… Можно будет и правду рассказать, когда папа сюда приедет. Мы же пригласим его на открытие? 

Валерий

Конечно. 

(целует Ирину) 

И его, и потомка, и многих других, на которых и отрепетируем роль гостеприимных хозяев.

(смеется) 

А то в последнее время мы с гостями обходимся довольно круто…

ИНТ. Замок Спальня Утро 

В спальню заходит Валерий с подносом, на котором лежит завтрак. 
Ирина лежит в постели. 

Валерий ставит поднос на столик, открывает шторы.

Валерий

Не желает ли графиня испить кофейку да с сахарозой?

Ирина 

(сонно)

Пожалуй, желает…

Валерий 

Тогда графине нужно просыпаться, сегодня ее ждут великие дела! Прикажете назначить собрание Большого Хурала на полдень?

Ирина присаживается на кровати, смеется.

Ирина 

Сам ты хурал! 

Ирина смотрит на часы, висящие на стене, деланно возмущается. 

Ирина

(продолжая)
Будить меня в такую рань! Да еще в выходной день! Иди на конюшню, прикажи всыпать тебе плетей! 

Валерий смеется, ставит поднос с завтраком ей на колени.

Валерий

Слушался бы и повиновался, госпожа, но внемли холопу своему, ибо как раз потому, что сегодня суббота и здесь, кроме нас, никого нет, то самое время взяться за подземный ход.

Ирина делает глоток кофе, берет бутерброд, кусает.

Ирина

О, тогда это меняет дело вплоть до полного помилования… Вкусно!.. 

Валерий

Приятного аппетита! Завтракай, а я пока пойду, подготовлю, так сказать, фронт работ. 

Валерий уходит. Ирина провожает его взглядом, улыбается вслед, качает головой.

Ирина

Хурал… 

ИНТ. Замок Левое крыло Первый этаж День

Ирина направляется в дальнюю комнату, откуда доносится грохот компрессора. Заходит в помещение, где Валерий долбит пол, в котором уже зияет приличная дыра, отбойным молотком. 

На фоне поднятой пыли около него можно различить фигуру леди. 

Отваливается еще кусок пола, Валерий заглядывает вниз, глушит компрессор. Ирина подходит к провалу. 

Ирина 

(с опаской)

Там глубоко?

Валерий поворачивается к Ирине, вытирает лицо.

Валерий

Метра три где-то. Может, четыре… 

Валерий берет приставную лестницу, осторожно опускает ее в провал. Лестница скрывается там до второй верхней перекладины. 

Валерий

В общем, в самый раз. Ну, что? Вперед?! Кто первый?

Один из лежащих на полу фонариков поднимается в воздух, включается и ныряет в провал. 

Валерий

Леди, только не так быстро! 

Валерий бросает вниз кирку и лопату, берет фонарики, один дает Ирине, спускается в подземелье, Ирина за ним. 

ИНТ. Замок подземелье день

Валерий стоит около лестницы, помогает спуститься Ирине.
Валерий

Ты нитку привязала?

Ирина 

Какую нитку? 

Валерий 

Ариадны. 

(тихо смеется) 

А то случаи разные бывают… Осторожно внизу, здесь обломки. 

Луч света его фонарика выхватывает инструменты, которые Валерий подбирает. Спустившись, они оказываются в подземном ходе, лучи фонариков выхватывают паутину на мощных каменных стенах, наполовину замурованную каменную лестницу, ведущую наверх и прямо в стену. Ход под наклоном уходит влево.

Валерий 

(с уважением) 

Клали здесь на совесть… Ну, 

(указывает фонариком на фонарик, парящий в воздухе впереди) 

я так понимаю, что нам туда.

Валерий и Ирина идут за леди, кое-где свет фонариков выхватывает капельки воды, сбегающие по стенам, в стенах через 3-4 метра видны черные провалы ходов, ведущих в стороны.

Ирина 

(зябко)

Сыро как… Надо было одеться потеплее… 

Валерий

Сейчас разогреемся… 

Фонарик перед ними останавливается и светит на стену, в фактуре которой выделяется прямоугольное пятно, кладка которого отличается от общей.

Валерий

Кажется, пришли… 

Ирина 

(очень тихо)

Здесь?..

Валерий 

(после паузы) 

Ну, что ж, посветите мне, а я попробую тут поковыряться… 

Валерий берет кирку, примеривается, наносит первый удар. Кирка отхватывает кусок раствора. 

Валерий

(продолжая)
О, все не так плохо, как я думал! Тут они явно халтурили… 

Валерий снова бьет киркой по стене. Удар следует за ударом. Падают выбитые из кладки камни, дыра расширяется, и вскоре они могут пролезть внутрь. 

Валерий отбрасывает кирку, и они с Ириной протискиваются внутрь. Леди остается снаружи, продолжая светить фонариком. Свет их фонариков выхватывает мрачное помещение, в углу которого сидит, прислонившись к стене, мумифицированный женский труп в почти истлевшем платье. 

Валерий и Ирина переводят взгляды туда, где в проломе виден фонарик леди, висящий в воздухе. Свет фонарика леди превращается в факел, фигуры Валерия и Ирины приобретают призрачные очертания. 

ИНТ. Замок Подземелье – 1642 год, воспоминание

Факел в руке слуги высвечивает мрачное лицо старика в богатых одеждах, который силой вталкивает в помещение рыдающую молодую девушку. Подол ее платья на уровне колен вымазан в грязи. Она падает на пол. 

Рядом с входом видна куча камней. Старик отходит в сторону, слуга пристраивает факел в стену и начинает замуровывать вход. 

Валерий и Ирина как бы видят, как растет кладка, как все тусклее становится свет. Наконец исчезает последний лучик, слышны только шуршащие звуки мастерка, а затем все погружается в мертвую тишину, где время от времени слышатся тихие всхлипы. 

Конец воспоминания

ИНТ. Замок Подземелье день

Ирина и Валерий находятся внутри помещения, где лежит тело Леди Анны. Ирина всхлипывает.

Валерий 

(обнимает Ирину)

Ну-ну, все в прошлом…

Ирина прижимается к Валерию. 

Ирина

Мне такое привиделось…

Валерий 

Тебе тоже? 

(Ирина кивает) 

Ну-ну, успокойся… Мне тоже было не по себе… Будто замуровывали меня…

Ирина 

Бедная леди… 

Валерий

Скоро ее ждет покой… Мы пока тоже не будем тревожить ее прах… Идем домой. 

Валерий тянет Ирину за собой к выходу. Ирина послушно идет за Валерием. Они выбираются из подземелья. 

ИНТ. Замок левое крыло первый этаж день

Валерий и Ирина выходят из комнаты, где находится вход в подземелье. Валерий запирает дверь на ключ, снимает его со связки и кладет в карман.

Валерий

На всякий случай…

Ирина бросает взгляд на дверь, зябко вздрагивает.

Ирина

Брр!.. Идем, выпьем что-нибудь. 

ИНТ. Замок Гостиная День 

Богдана накрывает стол. В гостиную заходят Валерий и Ирина. 

Валерий 

Привет, Богдана! 

Богдана вздрагивает, поворачивается к ним.

Богдана

Ой, здравствуйте… Вы меня напугали!.. 

Ирина 

Богдана, сколько же можно вздрагивать при каждом шорохе? Видишь, мы здесь уже сколько, и ничего с нами не случилось!

Богдана 

(отводит глаза)

Люди говорят, что Она вас за своих держит… что вы – ведьмаки…

Валерий переглядывается с Ириной, после короткой паузы заливается хохотом вместе с ней.

Валерий

Неужто мы похожи?! 

Богдана неуверенно пожимает плечами. 

Ирина 

Богдана, ты же нас почти каждый день видишь, мы же никому ничего плохого не сделали!

Богдана 

Все равно место это… нехорошее… проклятое…

Валерий и Ирина садятся за стол.

Валерий

Ну, ничего, скоро мы это устраним. Позовем очень крутого экстрасенса, и он… В общем, наведет порядок. Так что, так людям и скажи…

У Ирины звонит сотовый, она берет трубку. 

Ирина 

Алло! Привет, папа!.. 

ИНТ. Загородный дом Кабинет День

Павел Андреевич сидит за столом, на котором стоит монитор и лежат распечатки. Он разговаривает по телефону. 

Павел Андреевич

Документы ты мне прислала весьма интересные, но никак не могу я понять, каким боком это касается вас?.. Все эти преданья старины глубокой… Если бы они что-то значили для вашего убийцы, то пропали бы после смерти этого Ганса… Конечно, как же я могу уловить связь, если в его записках ясно говорится, что он выводит свою родословную от владельцев замка, которые приобрели его в XVIII веке! 
(ДАЛЬШЕ)

Павел Андреевич (прод.)

Правда, задержались они там недолго и уже спустя… Вы этого не знали?! А ведь я тебе, доча, говорил – учи немецкий! 
(смеется) 

Кто вас интересует? Лагоци? 

Павел Андреевич берет ручку, записывает на листе бумаги. 

Павел Андреевич

(продолжая)
Как, еще раз? Иштван Лагоци… барон… Хорошо. Да, конечно, пришлю. И я тебя!..

НАТ. Окрестности замка День 

Валерий и Ирина едут на лошадях.

Ирина 

Представляешь, каким это будет ударом для леди! 

Валерий 

Ты о Гансе?

Ирина

Угу… Вдруг он и был ее потомком?

Валерий

Вряд ли… Если твой отец говорит, что он вел свою родословную от тех, кто купил этот замок в XVIII веке, то это может быть только в том случае, если сын или внук барона Лагоци вернулся в эти края, ведь леди умерла в XVII веке… 

Ирина 

Ты думаешь, этого не может быть? 

Валерий 

Быть может все, что угодно, но… В общем, мне кажется, что мы просто теряем время, гадая о том, чего не знаем.

Ирина задумчиво смотрит на Валерия.

Ирина 

Я тут подумала… 

Валерий 

О чем? 

Ирина 

А вдруг леди хочет точно убедиться, что убила именно своего потомка?.. И если обнаружится, что это не он, то она убьет кого-то еще… 

Валерий 

Ну, это уже совсем бред! С какой стати?.. 

Ирина 

Да хотя бы потому, что именно из-за Лагоци она и приняла мученическую смерть!

Валерий внимательно смотрит на нее, затем улыбается.

Валерий

Яркий образчик женской логики!

Ирина 

Именно это меня и пугает… Она ведь тоже женщина… была… 

Валерий 

Не забывай, что мы можем предать ее прах земле в любой момент, и она уже никому не сможет ничего сделать. 

Ирина 

Если она это позволит… 

Валерий

Ируша, выброси свои мрачные выдумки из головы! Она у нас в руках, хотя бы потому, что если с нами что-то случится, то слава об этом замке пойдет такая, что сюда еще лет триста никто не сунется! 
(ДАЛЬШЕ)

Валерий (прод.)

А ведь леди ясно дала понять, что хочет покоя… Я в областном центре заказал все необходимое… 

Валерий срывается с места, указывает рукой на отдаленное дерево, с которого уже опала листва.

Валерий

(продолжая)
Давай, кто быстрее до того дерева! 

Ирина 

(улыбаясь) 

Ты умеешь утешить… 

Ирина посылает лошадь следом за Валерием.

ИНТ. Замок Гостиная Вечер 

Валерий и Ирина сидят за журнальным столиком, на котором лежит распечатка. Валерий ведет карандашом по ответвлениям генеалогического древа. 

Валерий 

Вот, смотри, один из предков Ганса сочетался таки браком с баронессой Лагоци, но было это почти через полтораста лет после убийства леди… Вот с баронессы и надо копать к ее пращуру… 

Ирина 

Папа тоже так решил. Теперь этим занимается целое агентство.

Валерий откладывает карандаш в сторону.

Валерий 

Да ну?! 

Ирина 

Так проще, тем более что у профессионалов из агентства налажены связи… 

Валерий 

И что они накопали?

Ирина делает неопределенную гримасу.

Ирина 

А что можно накопать за полмесяца в таком древнем деле? Представляешь сколько всего поднять нужно?

Валерий

Так-то оно так, но хотелось бы побыстрее, Новый год уже не за горами. Хорошо бы приурочить открытие… 

(в пространство) 

Кстати, леди, вам на этих рисунках... 

Валерий показывает рукой на портреты предков Ганса.

Валерий

(продолжая) 

...никто не знаком?

Карандаш взмывает в воздух, кружится над одним из рисунков, затем обводит его. 

Ирина 

Вы сталкивались с ней?

Валерий 

(улыбаясь)

Конечно, иначе почему замок был вскоре продан? 

ИНТ. Загородный дом Кабинет вечер 

Павел Андреевич стоит у окна, за которым лежит снег, держит в одной руке распечатку, другой звонит по сотовому. 

Павел Андреевич 

Михаил Александрович? Борецкий беспокоит… Да, хочу спросить – данные, которые вы мне сегодня прислали… Это абсолютно точно? …Да, конечно, спасибо большое… До свидания! 

Павел Андреевич отключается, набирает другой номер. Жует нижнюю губу в ожидании отклика. 

Павел Андреевич

(продолжая)
Здравствуй, доча! Да, новости есть… Очень, как по мне, странные и неожиданные… В общем, слушай. По не вполне понятным причинам Иштван Лагоци в начале 1640-х покинул свое родовое гнездо, оставив его младшему брату, и объявился при дворе молдавского господаря Георгия Стефана. Записей о том, была ли у него жена, нет, но почти через тридцать фамилия Лагоци всплывает в городских хрониках Кракова благодаря какой-то тяжбе… Из Польши семья Лагоцких перебирается в Мишкольц, затем… В общем, не буду тебе все пересказывать, потому что самое интересное начинается уже при правлении Екатерины II, когда из сербских и венгерских эмигрантов, осевших на юге Украины, начинают формироваться гусарские полки. Обрусевший вариант фамилии Лагоцкий звучит уже как Лагутский… Продолжать?.. В общем, по всему выходит, что… Так что будьте осторожны… Особенно в твоем положении! До свидания! 

Павел Андреевич отключается. 

Павел Андреевич

(продолжает, бормочет)

Вот и не верь после этого в женскую интуицию…

ИНТ. Замок Гостиная Вечер

Ирина, нервничая, ходит по комнате. Виден ее округлившийся живот. Слышится шум подъехавшего автомобиля. Ирина порывается выйти навстречу Валерию, но передумывает, останавливается перед зеркалом, рассматривая в отражении пространство за спиной. Вскоре в комнату входит Валерий, подходит к Ирине, целует.

Валерий

О, а ты почему без настроения?

Ирина 

(насторожено)

Новости есть…

Валерий 

Одна хорошая, а другая – плохая? 

Ирина 

Ты о своем деде много знаешь? 

Валерий 

Не понял… При чем здесь он?

Ирина 

(нервничая)

Откуда он родом, знаешь?

Валерий 

Откуда-то из-под Одессы, а что?

Ирина 

(потерянно)

Звонил папа. Они нашли потомка… И я… мне очень страшно…

Валерий прижимает Ирину к себе.

ВАлерий

Да ну?! Не переживай, ничего с ним не случится… Кто он?

Ирина напрягается, обнимает его.

Ирина 

(в пространство)

Леди, знакомьтесь – перед вами пра-пра-пра… В общем, внук барона Иштвана Лагоци… И ваш тоже!

Валерий 

Я?!.. 

Воздух в комнате начинает переливаться всеми цветами радуги. На лице Ирины появляется несмелая улыбка.

Ирина 

(улыбаясь с облегчением)

Она рада… 

НАТ. Окрестности замка Родовое кладбище День

Валерий и Ирина стоят около свежей могилы, в изголовье которой – скромный крест. В отдалении стоят священник, Богдана и еще несколько ЗЕВАК. 

Валерий 

До сих пор не могу прийти в себя… Надо же, как все обернулось…

Ирина 

(с сожалением)

Вот и все…

Валерий обнимает ее, сгоняет со своего лица грусть. 

Валерий

Все только начинается, родная… И для нас, и

(кивает на живот Ирины)

для нее. 

(увлекает Ирину за собой)

Идем, помянем прародительницу…

Уходят с кладбища по направлению к замку. Начинает падать снег. Навстречу им бежит черный кот. 

ИНТ. Замок Спальня Утро

Ирина лежит в кровати, разговаривает по телефону. 

Ирина

…И только не говори мне, что не можешь! Мне тоже так казалось… Просто возьми и брось все! Ой, Сашка, не морочь голову! Как будто я не знаю, что в Москве на Новый год делать нечего!.. А здесь такая красота!.. 
(ДАЛЬШЕ)

Ирина (прод.)

Куда?! Да твой Тунис – просто песочница возле соленой лужи! Все, никаких отговорок, я тебя жду! Машку, кстати, я уже убедила! Как? Намекнула, что в случае отказа мыши заведутся.

(смеется) 

Да, угадала! Вот приедешь и увидишь! До встречи! 

Ирина отключается, набирает следующий телефон. 

Ирина 

(продолжает, деловым тоном) 

Добрый день! Аня, Ирина Павловна беспокоит. Что там с новогодним номером? Через неделю сдаете? Ну, а если поднапрячься и, скажем, закончить с ним через пять дней? Это возможно? Бонусы гарантированы! Премии – это само собой… А как коллектив посмотрит на поездку в Карпаты?.. 

В спальню заходит Валерий. Ирина подмигивает ему, продолжает разговаривать.

Ирина

(продолжая)
Да, конечно, я приглашаю – я плачу. Ну, давай, порадуй народ, я позже перезвоню… Удачи! 

Ирина отключается, обращается к Валерию.

Ирина

(продолжая) 

Ну, что, своих я пригласила, теперь будем твоих убеждать, что свежий воздух полезен для здоровья. 

Валерий 

(улыбаясь) 

Боюсь, что я тебя опередил! 

Валерий наклоняется над кроватью, целует живот Ирины. В это время звонит ее телефон. 

Валерий 

(кивает на телефон) 

Давненько ему не приходилось проявлять такой активности!.. 

Ирина смотрит на экран телефона.

Ирина 

О, это папа! 

(отвечает на вызов) 

Да! 

(разочарованно) 

Почему задерживаешься?.. Ну, пап!.. Но ты точно до Нового года успеешь? Мы с Валеркой так хотим, чтобы ты встретил его с нами!.. Хорошо, мы тебя ждем. Целую. 

(отключается, озабоченно) 

Говорит, что раньше тридцатого вырваться не сможет – двадцать девятого на работе сабантуй… 

Валерий 

Ничего, я уверен, что он успеет… 

ИНТ. Замок Ярко освещенный холл Вечер

В холле стоит новогодняя елка. Тихо играет небольшой оркестр. Около стены стоит большой, празднично накрытый стол. 
В холле толпятся гости, среди которых Сергей – партнер Валерия по бизнесу, ЖЕНА СЕРГЕЯ, Мэр с Женой, Александра и Мария – подруги Ирины, Уваров и Соседка Уварова. Слышны обрывки разговоров. 

ЖЕНА СЕРГЕЯ

Интересно, а рыцарские поединки будут?.. 

Сергей 

Пожалуй, не удивлюсь…

ЖЕНА МЭРА 

Как же они все красиво сделали!..

Мэр отвечает голосом человека, чувствующего себя не в своей тарелке.

Мэр

Кому-то дано, а кому-то нет… 

На верху лестницы появляются Валерий и Ирина в платье, стилизованном под Снегурочку. Шум в холле стихает. Они спускаются по лестнице. 

Александра 

(Марии)

Расцвела Иришка! 

Мария

Беременность ей к лицу…

Уваров 

(соседке, с уважением)

Не скажешь, что Барбацуца променяла шило на мыло…

Соседка Уварова бросает восхищенный взгляд на Ирину.

Соседка Уварова

Да какая она теперь Барбацуца?.. Она ведь Снегурочка…

Ирина 

(Валерию, озабоченно)

А папы все еще нет…

Валерий бросает взгляд на часы, на которых около полуночи.

Валерий

Что-то запаздывают северные олени… 

Ирина бросает удивленный взгляд, в ответ на который Валерий весело подмигивает. 

В этот момент открываются входные двери, и в холл входит ДЕД МОРОЗ. Гости издают восхищенный возглас. 

Дед Мороз

В связи с приближением Нового года желаю удач всем различного рода! 

Гости радуются, слышен смех, восклицания.

Дед Мороз

(продолжая) 

Ну, кто расскажет дедушке стишок, тот получит пирожок! А кто его нам расскажет? 

Ирина подходит ближе к Деду Морозу, присматривается.

Ирина

Папка, ты?!

Дед Мороз 

(раскрывая объятия) 

А то кто же?!! 

(обнимает Ирину) 

Как же я мог не приехать к матери моей будущей внучки! 

Валерий проходит вслед за Ириной среди гостей, наклоняется к мэру, стоящему со своей женой.

Валерий

(с улыбкой)

Стишок расскажете?

Мэр 

(с вымученной улыбкой)

Муха села на варенье…

Валерий 

(обоим) 

С Новым годом, с новым счастьем! 

Валерий подходит к Павлу Андреевичу.

Валерий

(продолжает) 

А мы вас уже заждались! 

(кивает на одежду Деда Мороза) 

Классный у вас сюрприз получился! С Новым годом!

ПАВЕл Андреевич

Да и у вас, вижу, 

(бросает взгляд на фигуру Ирины)

полно сюрпризов! Уже решили, как назвать? 

Ирина 

(улыбается)

Анной. 

Павел Андреевич 

Вот как? В честь кого? 

Ирина 

В честь одной знакомой леди!

Павел Андреевич

Леди?!

Ирина

Ой, пап, это очень невероятная история! Мы тебе ее потом расскажем! 

Часы бьют полночь. Начинается празднование Нового Года.

Конец фильма


